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Stukkót ünnepére
„Szukkot ünnepét rerdezd magadnak hót 

sápon által, miután begyűjtötted gabonádat ás 
szőlőd term ásót hazahoztad. És örülj ünneped* 
cek te é« fiad és leányod, szolgád ás eseléd- 
leányoá, örüljön a levita és az idegen és sz 
árva és az özvegy, akik kapuid mögött élnek.“

így parancsolja a szentirás a zsidók számára 
sátrak finntp/nek megtartását. Öröm és vigas­
ság tanyájává kell avatni a házat, a fesztelen, 
a mindenki ünnepévé, tz idegené is legyen a 
szurkot ünnepe, a cselédé és az árváé. Remény 
fs kétség között várta a zsidó gazda a föld 
áldását. A szegély is, aki a féld hozadékinak 
imáét kapja, a mnesetlen is, aki a mezőn ha­
gyott kalászokat szemezgeti. Hajnali felkelések, 
késé éjjeli nyügovóratérések, nehéz munka a 
n.-p égető füzében, imák a természet urához, 
ez előzte meg a szűk kot vidám, örömtől duz- 
fídó ünnepét. Az ellátottság, a munkától ki­
ragadó önérzet, az égbolt kék vidámsága és a 
fold zöld reménységei lopóstak az emberi szi­
vekbe és örömujjongások szöktek ki zsidó lel­
kektől ezen. az ünnepen. A talmudbcl tudjuk, 
— a hagyomány itt örökítette m g feljegyzé­
sek formájában a régi palesztinéi szukkot-üxme- 
pékét — hegy tz k duzzadtak a felcsapó vi­
gasságtól, de soha a mértéktelgnségig fel nem 
hullámzottak, mint a görög bacchanáliák, vagy 
5 szomszéd népek áldozati ünnepségei. Mélyebb 
volt, ez az Ünnep, emberibb és istenibb, vhogy 
azt e Biblia szavai lerögzítik örök emlékezetűi, 
„Mindenki örvendjen, aki kapuid mögött él.“ 
Sz az űr nép az emberiesség jegyében zajlott 
le, örömét a testvériesség érzése megszentelte, 
az egymásért küzdés gondolata megtisztította. 
Ízért van esnek az ünnepnek a zsidó nép 
vándorlásában, történetének különös utjaii min­
iig is aktuális jelentősége.

Szimbólum lett a Szentföldről való Mü 
zeteY.ünk után szukkot ünnepe. A szemem- 
víg visszaemlékezés szimbóluma arra az időre, 
inaikor „mindenki saját szőlője és saját füge* 
fiának“ árnyékában pihenhette ki földje meg- 
»Ívelésének fárad» Imáit. Letűnt a kor, $ mikor 
irömtüzek gyűltek a zsidó hegyeken és zsidó 

szállt sz ég felé. Idők zordsága üj tartal­
mat öntött szukkot ünnepébe, új érzéseket, 
amelyek fájdalmasan rezegnek át a galutban 
megtépázott sziveken. A hcntsUnság jelképe 
lett a sátor, a vándorlás jelképe, szent intelem 
*r?a, hegy azért mégis, ha bolyongva is, ma­
gunkban éleszgessük ez összetartozanáóság ma 
•cét, állítsuk magunk mellé és szeressük az 

idegent és az árvát és az özvegyet. Az ősi 
erőmnek ezt az átfogó, ezt as emberi es mag- 
vát magunkkal hoztuk bolygó életünkbe és 
más körülmények között iace mégis megtart- 
hs'juk igaz jelentőségében szukkot ünnepét. 
Sátrat adunk az ember szeretetnek, sátrat adunk 
a zsidó kultúrának, lemorzsolódó - ősi erőnk 
®£ért sohasem fogyatkozhat! k meg annyira, 
hegy újra ki ne sarjadhasson.

Most érkeztünk el népi életünk olyan tör­
téneti fázisához, amikor régi fényében újra 
fellologhatnak a szűk köti örömtüzek. Ma még 
valóban sátorokban, az épülő Erec Jiszrael 
zsidó parasztjainak sátorában bontakozik ki az 
az uj élet, amelynek keretei között visszatér 
* bibliai vigasság, a tiszta és szentségéé öröm 
Palesztina földjén. Ott már több, jóval több 
szukkot ünnepének jelentősége, mint misálunk. 
Nehéz vándorlások után, pogromok vértéi hői­
ből átjutva, éhezve és nélkülözve elérték az 
Ígéret földjét, amely azonban nem ígér nek k 
többet, mint a munkára való lehetőséget és a 
'boldog tudatot, hogy ők a honalapítók. Haj­
rái felkelések, késő éjjeli nyügovóratérések, 
neiéz munka a nap égető füzében, ez előzi
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meg a mai Palesztina emberéit íz szukkot" ün- j 
replésében. Még sátrak bar éri őket az ünnep, ? 
áldozatkész mm kéjük, $z elhanyagolt földdel \ 
való víaekodásnk nem ho zott még .-zámukra 
snnyit, hegy kőből való házaikba térhessenek 
vissza, ha a szukkot ünnepségei lezajlottak.

És amikor mi Ünnepelünk itt a szimbolikus 
sátorban, emlékezésünk szárnyain repüljünk 
hozzájuk, mert ők immár a be teljét ülés, mert 
az a ünnepük az írás ünnepe. És amikor ma­
rokra fogjuk az eszrogoí és lulavt, gondoljunk rá­
juk, gondoljunk Gíonra, amely ismét épül és ahol 
ma már más lélekkel ünnepük ünnepeinket.

Soha egy piilsratia ne feledjük, hogy a 
hon építők £ kan ta és lelkesedése, zsidó szívós­
sága és nemzeti önérzete nélkül örökké vándor 
sátorlakók mrradunfe a azéjjekzórcdottságtan;

5685. Tisri 15

magúnkra hagyatva, szivünkben a hontalanság 
sivárságával. Ok a paraszti sátorlakók, az igény­
telenek és dolgozók ; ma még nekünk dolgoz- 
nah* a mi jó voltunkért, s mi biztonságunkért. 
Hogy a gslntban élők sziveiből űzessék M a 
sivárság. Ok vetítik felénk láthatatlan sugarak­
ban a bizodalmát és reményt és e sugarakkal 
ölik ki belőlünk a galut megalázotíságát, félel­
mét és nyugtalanságát.

A honépitök őrömével őrüljünk és vigad­
junk szukkot ünnepén. De emlékezzünk áldo­
zatkészségükre és viszonozzuk azt a magunk 
áldozatkészségével. így ksperolódjtink egymás­
hoz, igy örüljön egymásnak a zsidó nép egé­
sze, akik otthon az egyszerűség és nélkülözés 
igazi sátraiban ás akik a világ négy táján 
szimbolikus sátrakban dicsérik az Urat.

Bibescu henceg jomkippuri beszéde
Rerránía amerikai követe beszédet tartott a romániai zsidók newyorkl

zsinagógájában
0Cluj-Kclczsvár, október 11, Az Uj Kelet 

tudósitójától.) Nem mindennapi eseményről szá­
mol be tz alábbi mwycrli távirat* Bibescu 
herceg, Románia amerikai követe jcipkippur 
napján meglátogatta a romániai zaidék zsina­
gógáját és ott beszédet tartott. A herceg meg- 
cáfolta a romániai amitnuútizmusról elterjedt 
hfmís híreket és bíztovíotía a jelenlévőket, 
hegy a ic mán. kormán i ,-e. fog tűrni semmi­
féle &ntiszemiís manífeactűoióí.

Bennünket őszinte örömmel tölt el * new- 
yerki hír, mert beme & Yormány egyik kül­
földi exponensének becsületes cs jót zárdáin 
megnyilsi ke zását látjuk. Igaz szívből óhajtjuk, 
kegy Bibescu beszéde megtegye jótékony hatását 
a külföld közvéleményében a eredményesen járul­
jon hozzá a Romániáról terjesztett hírek eloszlatásá­
hoz. De ugyanolyan határozottsággal óhajtjuk, 
»öt követeljük, hogy a beszéd itt belföldön is 
megtegye jótékony hálását t a kormány egy 
pillanatra se feledkezzék meg arról, amit bizo­
nyára az ő intencióinak megfelelően mondott

Bibescu herceg Amerikában.
Az érdekes távirat, amelyet az összes 

bukaresti lapok feltűnő helyen közölnek, igy 
hangzik:

Newyork, október 11. Románia washing­
toni követe, Bibescu Ántcn herceg, az első ro­
mán-amerikai zsinagóga vendégekében a jom- 
kippuri istentiszteleten mintegy hé romezer 
főnyi zsidó hivő előtt beszédet tartott. Bibeicu 
herceg kijelentette, & román kömény szilárdan 
el van tökéivé arra. hogy nem fog eltűrni 
semmiféle antiszemita inanifesztációé és le fogja 
törni a konstantinápolyi és budapesti hazug 
táviratok nyomán leletke zeit románellenes 
propagandát.

A zsinagóga sjfajába* a templomból ki­
szorult zsidók ezrei várták Bibescu herceget, 
akik a zsinsgóg&bsn tett kijelentései miatt za­
jos ovációban részesítették Románia követét. 
Az amerikai sajtó feltűnő helyen közli Bibescu 
szavait és igen kedvező kommentárokat fűz 
hozzá.

Súlyos örökség vár Bratianu utódjára
Az „Adeveful" cikke a liberális kormány jogutódjának feladatairól

ßueuresti Bukarest) október 11. Az Üj Kelet 
tudósítójától.) Néhány i?,p óta a bukaresti el­
lenzéki lapok sorozatos cikkekben jósolgatják 
a kormány közeli bukását A kormány búk ásá­
sáról terjesztett híresztelésekkel kapcsolatban 
az „AÓévéiülu mai számában érdeke* cikket- 
közöl, melyben kifejti, hogy a legközelebbi 
kormány a jelenleg uralmon levőktől súlyos 
terheket kap örökségképen.

Mostanában — úja a lap — az ellenzéki 
tábor politikai vezéreit leginkább Jaz a káotikus 
helyzet foglalkozatja, amelyet a bukófélken 
lévő liberális párt előbb-utóbb őrőkaégképen 
rájuk feg hagyni. A jelenlegi kormány utód­
jára rendkívül tulyos feledi tok várnak. Az 
első napokba* az uj kormány azzal lesz el­
foglalva, hogy

eloszlási a a kellemetlen atmoszférát 
külföldön,
-r’-V -

sasi a liberálisok ténykedései miatt önsúllyal 
nehezedik rá az ország presztízsére.

Az uj kormánynak legelső feladatai közé 
1 fog tartozni sz adózási rendszer gyökeres reví­

ziója és a Tituksctr éllsí m’epllapitott normák­
hoz való visszatérés, mert ennek a normának 
ss alapján tz adózási rendszer progresszív és 
proporcionális volt. A liberálisok eltörölték 
ezeket a normákat és a csekély jövedelmű pol­
gárokat snlyí s, a gazdagabbakat pedig könnyebb 
adókategóriákkal terhelték meg.

Azután — folytatja az „ Adeverul“ — az 
egyes társadalmi osztályoknak kell majd, hogy 
az uj kormány igazságot osszon, akiknek egzisz- 
íeneii-is nyugalmát ». liberális gazdálkodás fel- 
za varia.

Revízió alá kell venni 
fásokat.

a földkisajáti-

Es a revízió azonban igen nehéz lesz törvé­
nyes és igen veszedelmes lesz szociális szem­
pontból. A liberálisok tíz és tízezer esetben 
•lvették a házhelyet a leszerelt katonáktól, 
akik a frontom beesületesen harcoltak és fel­
mentetteknek, meg dezertőröknek adták oda, 
akiket megtettek a főid teljesjogu tulajdono­
sának, miután előbb jogtalan módon felmen­
tették őket a kisajátítási összeg fizetése alól. 
De a liberálisok valószínűleg fel fogják bujto- 
gatoi azokat, akik jogtalanul jutottak földhöz, 
valamint azokat is, akik jóhiszemüleg ültek be 
a jogtalanul kapott birtokokba. így a falvakon 
könnyen megismétlődhetnek az 1907. év esemé­
nyei, asonban az akkori eseményeknek jogos 
alapja nélkül.

Áz uj kormánynak másik nehéz problé­
mája lesz az iskolaépületek kérdése. A jelen­
legi közoktatásügyi miniszter körülbelül négy­
ezer falu lakosságát vette rá am, hogy adja­
nak pénzt és anyagot iskolaépítés! célokra. A 
falvak Össze is gyűjtötték a szükséges pénzt 
és anyagot is. Egyes falvakban sz isbolsépüle-

L apunk mai száma !6 oldal
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tek téglaváza már elkészült, más falvakban 
esak a fundamentumig jutottak el, mig a leg­
több helyen sz építési anyagok használatlanul 
hevernek összegyűjtve. Az nj kormány nem 
hagyhatja majd pusztulásnak ezeket a félig 
kész épületeket és anyagokat, de hogy az épít­
kezéseket befejezhesse,

az államnak abnormis áldozatokat kell 
hoznia.

vasat egész admi Liszt rációját s nagymértékben 
kell majd szaporítani* a gördftíőnny agokat. 
Legnagyobb problémája lesz &z uj kormány­
nak a piac krízisének sürgős enyhítése.

Eanyl gondos faladat — fejeződik b » a 
cikk — vár azokra, az ellenzéki férfiakra, akik 
maholnap a liberálisok jogutódaként kormányra 
fogo&k kerülni. Éppen ezért százszor is meg 
kell fontolják a reájuk várd feladatot, mielőtt 
annsk elvégzésére vállalkoznak. Dí az idő ka-

Sok gondot fog okozni a CFR gyökeres j reke halad * már csak rövid idő kérdése, hogy 
reorganizálásának problémája is. az uj kor- I hogy a terhes örökség akarva, nem akarva 
mányinak gyökeresen meg kell változtatni a I önmagától az ölükbe kuli

Jövő héten megkezdik a német kölcsön jegyzését
Sikeresen befejeződtek a londoni tárgyalások. A nacionalisták memorandama a kormány­

válság megoldásáról
huszonöt(,Berlin, október 11. Az Uj Kelet tudósítójától.) 

A német nemzetiek memorandumot nymjtottmk it 
Marx kancelláriak, amelyben megteszik észrevéte­
leiket a kormányválság megoldásra.

London, október 11. A német kölceöntárgya- 
láaok a tegnapi napon bavégzödtek. A Diwas-terr 
érteimében Németországaik: nyújtandó kölcsön 
nyolcszázmillió arauymárkát biztosit Németország 
számár*. A kölcsönt jegyzők európai és amerikai 
•soportra oszlanak.

Az Amerikára eső százmillió dollárt 
a Morg&n bankház vette át.

Az earópri államok közöl a jegyzés tekinteteken

maga Németország jönnek számításba. A 
évre szóló lejárata kölcsön vissztidzitäßs az eredeti 
tervezet élteimében kisorsolással, v gy visszavásár­
lással fog történni. Amerikában a visszafizetés öt­
perc sntss felárral, Európában pmn fegják eszkö­
zölni. A kölcsön kibocsátási árfolyam* 92 arany- 
márka. kát percente* kamatláb mellett. A jövő 
héten a kölesön jegyzése mindenütt megkezdődik. 
A szerződés értelmében

kölcsöatörleszlésre szolgáló kamat-

a faluban senki sam szerette, már apjának 
idősebb Egyedi Artúrnak halálakor is terjesz­
tettek rém meséket gyilkosságról, pedig az idő­
sebb Egyedi Artur szivssélhüdésben halt meg 

Egyedi Artúr hullájának felboucolását hol­
nap hajtja végre Kenyeres professzor törvény- 
széki orvosszakértő

iézrekerfilt vasúti fosztogató
Szervezett tolvajbanda tagját fogta el a 

kolozsvári rendőrség
(Clnj Kolozsvár, október 11. Az Uj Kelet 

tudósítójától ) Az utóbbi napokban nap-naput vn 
érkeznek a feljelentések a kolozsvári rendőr­
séghez, hogy ismeretlen tettesek a vasúton vaí# 

én felszállásnál az utazó közönség ideges- 
ól- kihasználják és a sok csomaggal utazó

▼*27 késitáskát
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szolgáltatási összegek minden jóvátétel! 
fizetést megelőznek.

Amerikai pénz így i körökben az a vélemény alakult 
— a , , ki, kogy a némát kölcsönt tízszeresen túl fogják

£ium, Olaszország, Svájc, Hollandia, Svédoreág és i jegyezni, mart a jegyzés időpontja kedvező.
elsősorban Anglia, ezeakivai Fr^nciaorseiz, Bel

•t-í-i***«

Apósa meggyilkolásé val vádolnak 
egy budapesti művészt

A vádlott felesége családi bosszút lát a vádban. Kire marad Egyedi 
Artur vagyona ? Lehet, hogy öngyilkosság történt

(Budapest, október 11. Az Uj Kelet tudósító- j hogy amikor gasdája utasítására hálószobájába 
jótól) Érdekes bűnügy foglalkoztatja pár nap | ment, az ágyat üresen találta 
óta a budapesti rendőrséget. Ep Froreich ne | A p4tn4kon é$ , ieDed6ks„ véfHyomo. 
vezetu művészt azzsl gyanúsít a rendőrség, I . vcruyumo
hogy apósát, Egyedi Artúr ' gazdálkodót meg- | r A
gyilkolt?. Froreich a napokban Egyeden járt f Megrémülve felverte a személyzetet és hosszas 
apósánál, akitől hétfőn, délben vált el, Keddre \ keresés után s fürdőszoba csapjára felakasztva 
virradó éjjel Egyedi Artúrt fürdőszobájának ! találták meg gazdájukat. A szobaleány azt is 
csapjára egy törülközővel felakasztva találták j elmondotta, hogy Egyedi leánya, aki s hálái­
méi?.

A gyanúsításba vett Froreich kihallgatását 
a budapesti reidcraég megkezdette, Á kihíib 
gsfáí i.íkaiatáv&I

Froreich erélyesen tiltakozott a gyilkos 
Sággal való gyanúsítás ellen.

\ esetkor a kastélyban volt, azt az utasítást adta 
ki a cselédségnek, hogy a véfayomokról és az 

, öngyilkosság köriilmányeiröí senkinek ae szól- 
! j»nak. Azt, hogy gyilkosság történt, először a 
l faluban kezdték beszélni. A faluból kiszivárgó 
l hírekből értesült először a csornai rendőrség is 
■ Egyedi Artur haláláról, a. 'csornai csendőrség 

Hangsúlyost*, hogy semmi oka sem lett \ f érdekében egyelőre semmit sem
volna megölnie apósát BgyeSer azért járt, \ íoz^' R nydyanos«ággal.
hogy apósával gazdasági természetű dolgokat T , "-,B7*Miitott Frorelci^ ügyvédje, Sándor 
beszéljen meg, főleg a tejgazdaságra vonatke- j Easzto voít rvkspUany utján a csalid nevében 
zók&fc. Hétfőn délben beszéltek utoljára, amikor } Ker*8 a rendőrséget, hogy 
azzal váltak el, hogy mátasp folytatják a meg j sürgősen rendeljék el Egyedi Artúr hal«
beszélésekeí. Mindaddig, mig Egyedit másnap j iájának felbancolását,

meg nem 5reggel a fürdőszobában felakasztva ^ ___
találták, ő nem baizélt apósával, akinek hala 
léről a legnagyobb megdöbbenéssel értesült A 
tanúként kihallgatott Bérén Erzsébet szoba- 
leány a rendőrség előtt azt a vallomást tette.

Textilkereskedők 
figyelmébe I
F eiszámoiám 
miatt raktáron 
Sevő áruinkat 
két hétig min­
den elfogadha­
tó á r is a n ki­

árusítjuk.

Sonneníeld&Nenfeldsi
Ciuj, Bír. Gon. Meculcea 
2. szám. (Renner Palota)

I mert a boncolás eredménye feltétlenül tisztázni 
fogja Froreíohot a vádak alól. A család grrí 
kórt© a rendőrséget, hogy a nyomozást buda­
pesti detektívek folytassák le, miután a helyi 
hatóságokat a falusi szóbeszéd, valamint Egyedi 
Artur népszerűtlensége erősen befolyásolhatja. 

Froreich felesége, született Egyedi Mirdt
énMfins főnek inrUn fA.;a i :r

r* r: °li uhuink
hogy reieségét megkíméljék az izgalmaktól A 
rendőrség előtt a családtagok kihallgatásuk 
folyamán a vallomást tették, hogy

Egyedi Megbajos ember volt, akin több 
szőr dühöngés! rohamok vettek erőt.

Legutóbb a nyáron, egy menteni szállodában 
kezdett dühöngem, amiért szállását fel is 
mondták.

Froreiohné a budapesti lapok munkatársai 
etoL azt a kijelentést tette, hogy férje müvész- 
ember,aki soha sem foglakozott azzal a gon­
dolattá», hogy Egyedi Után örökség vár reá 
iw» Mgj"» iái tuti», hogy Egyedi Artur' 
a LruOkoi nnoktinak higyta, gyermekeinek 
pedig osaL a birtok hmonáivszetét enged a át.

Anyagi oliok tehát Froreichoí nem ve­
zethették

F'LSrF8 t6x ®í:k5Jöté3ére* Az egész vádat 
Egyedi özvegyének és Maris nevű leányának

^ tndJa c&> akik régi rosszakarói. Egyedi Artúrt

í kihasználják
emberekül agy-egy kosarat,
ellopnak. A 
mpok óta a
vesette be. Á váratnál a von siók érkezésinél 
és mániámnál detektívek figyelik az utasokat, 
de hasztalan, mert a titokzatos fosztogatónak 
nem lehetett a nyomára akadni. A siker­
telen nyomozás csak azt bírta megállapítani 
hogy

az utiböröndőket szervezett tolvajbanda 
lopkodja,

mely az ellopott dolgokat vidéken értékesíti.
T-ágaap azonban a nyo nozó közegek hosz- 

szas megfigyelő munkája sikerrel járt. A reg­
geli számély vonat beérkezte után Őrlésen rendőr- 
kapitány, a vasúti rendőrség parancsnoka 
észrevette, hogy egy kopottas ruhába öltözött 
37—38 óv körüli férfi az egyik harmadosz­
tályú kocsiból egy nagy ntazőkosarat emel le 
és a kijáraton keresztül elhagyj* a vasat épü­
letét, Őrlésen kapitány, aki a vonat érkezése 
élőit is látta sétáim as ismeretlen férfit, nem 
fogott szonnal gyanút, mert azt hitte, hogv 
az ismeretlen valakit várt a vonattal és sz 
bist* meg őt a csomag leszállításával.

Később azon ka a Orlesea kapitányban fel­
ébredt a rendőr és önkéntelenül is követni 
kezdte as ismeretlen férfit, aki erőlködve ci­
pelt® magával a nehéz utasókosarat Az isme­
retlen a vasúttól a Munkácsi utia felé vette 
útját, ahol

egy házkiugfás mögött letette a nehéz 
kosarat és nyltogatai próbálta.

E'lben a pillanatban érkezett meg Őrlésen 
kapitány is.

— Mis keres itt ezzel a kosárrá!'? — kér­
dezte a kapitány.

A kosár az enyém, — válaszolt az ísme- 
, ratLn — azt teszem. vele, amit akarok. Küldn- 
i ben, ha tudni aks-rjn, eíveszitettem a kulcsát 
I és valamit ki szeretnék venni belőle. Azért,
I pert egyenruhát visel — szóit indigaálódza az 
\ ismeretlen — nam muszáj mindjárt tolvajt lás- 
I son a becsületes em jsrbsn is.
I A kapitány azonban a cinikus válasz hal- 
! határa még jobban gyanúi íogort és felszólította 
! az ismeretlent, hogy kövesse a vasúti randőr- 
I ségre. Ezalatt a vasúti rendőrségen egy vidéki 
I pereskedő tett panaszt, hegy

leszállás közben valaki ellopta utazó- 
kosarát,

askeyb.m étezer iej értékű különböző áru van. 
A Vidéki kereskedő megpn lastvn az Őrlésen 
rspiváuy által feahozott ember kezéban a ko­
sarat, azonnal a sajs'.jára ismert benne és hogy 
szavainak jobban hitelt szerezzen, zsebéből ki­
vette a kosár kulcsait és felnyitotta.

A v$suti rendőrségen tisztán látták, hogy
ismeretlen a kosorat lopta és ezéri letartóz­

tattak, A jegyzőkönyv felvételűéi kiderült, 
hogy Túrós Jozsaf s rászfenesi illetőségű embsr. 
Iuí us miután 14tts, hogy pór uh árt, kezdte a 
bsrugottat adui és

behogysem akart emlékéznl arra, hogyan 
került hozzá a kosár,

Sőt egyáltalán hogyan került ő a vasúti rendőr­
ség őrszobájába.
, . ^ rendőrségen az a vélemény alakult
f-b hogy Taros József nemeiak alkalmi tolvaj, 
h'aa&m tsgja annak a b^ndáuak, amely napok 
, ^osztogatja az utasokat és amelyet haszta­
lan keresett a kolozsvári rendőrség. Túrós Jó- 
zssfót tegoap röggel mcgláucoíva egy rendőr 
átfeisérte ^ a központi kapitányságra ahonnan 
kihallgatása után át fogják .adni az ügyész­
ségnek.

A -izm 
pénzáld

(Cluj 
tudesitój 
■sár lake 
kehb ki 
müvek 
várcs raj 
és a suij 
gár*ág 
veteti 
radisál 
városnak

A váj 
elvben 
terv gyl 
mega ki if 
Vbk kit 
sikerült 
állitots 
vízmérő 
lakost-ági 
jórész bei 
rendelt 
meg is

A V£ 
bogy ha| 
denkí k< 
a vizhiáj 
Azz l azj 
így, »nyj 
karék ossj 
egészség 
fogyaszti 
— moss 
ség m vis

De et
az eíjői 
egész lél 
árát és 
leit — a| 
legtöbb 
éa így, s
tí-nsk SC-]
lar-dók sí 
kötséget, 
fizetni c>s
g zdékrt 
kolozsvári 
sz ntere 
b ura eldí 
mi itt el 
akarni o 
kor máj
3500 leji

Ocr, 
j n valós 
hogy égj 
éra az ej 
s igy égés 
sógos eh 
kapni a 
bet, illet

Esei 
egy órii 
nyolcezer 
óra azon! 
hftfcszerő" 
gtzdájn 
amelynél 
zetni a 
vízórák 
elések is

H* 
let helye^ 
; éb ^ aki
meg:
darabonkj 
ÖtiüÜl'ó 
tornyot 
leiét. Eg^ 
százezer 
vá) lilától
tfeaáos 
volna vízi
millió lej]
kő te égé) 
fciár meg | 
veorgas 
ve^na a
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Imir apjába 
^kor is terjes, 
j pedig aa idő 
fban halt meg 
I ■ V ^ 
ps zir tö

psztogató
fogta el a 

Uj Kelet
cap-Eaputm 

ps’ári rendőr* 
resntin valé 

fenség idege,, 
[maggal utazó 
ky kézitáskát
Nsak alapján
t>b nyomozást 
í érkezésinél 
s az Utasokat, 
fosztogatónak

Idni. A siker-
megállapitani,

|to! vajbanda

len értékesíti. 
|köae-*ek hoez- 

járt. A reg- 
P r lese a rendőr- 

ur-ncsnoka 
phsba öfeöaöfct 

harmadosz- 
los rat emel le 

a varai épü- 
érkezése 

n férfit, nem 
t hitte, hogy 

és SS
kral.
páuyban fel- 
i is követni 
erői köd ve ci­

tál. Az isme- 
Já fe'é vett3

He a nehéz 
| bá t

mez Őrlésen

Irat r kér-

i'-zo .c az ismé­
kről'. Külön- 
lem a kulcsát 
leiöl?. Azért, 

gaitlód 78 az 
tolvajt lás-

vklssi häl­
fe ' ’ zilitorta 
ptí randőr- 
p egy vidéki

pa utazó-

|öző áru vau. 
az Őrlésen

Sban a ko­
száé és hogy 
zsebéből ki- 

la.
|lái;ák, hogy 
tér. í 5 tartós- 
léi fíiderült, 

»egü emb?r. 
ke*dte a

}, hogyan

tuti rendör-

báuy alakult
almi tolvaj, 
lely napok 
.ytt hiszta- 
. Túrós Jó- 
egy rendőr 
■a ahonnan 

az ügyész-

Vm helyett vízmérő órákat kap 
Kolozsvár lakossága

A -izmfl kibővítése helyett njabb fölösleges 
pínzáídozaiokat préselnek ki a háztulajdono

soktól
(Cluj Kolozsvár, október 11 Az Uj Kelet 

tudcsilójától.) Az imp-hiumváltozás óta Koloss 
vár lakossága megkétszereződött. Á régi, szü­
li ebb keretekre szabott vilíanyfcelep és a viz 
müvek terméssítesen nem tudják kielégíteni a 
várt s megnagyobbodott fogyasztási szükségletét 
és a súlyos adóterhek alatt nyögő városi pol­
gárság érdeke már hónapok óta sürgősen ‘kö­
veteli meg, hogy s viliany- és vizmizériáMk 
radikális módon vsís^cek véget: bővítsék ki a 
városnak ezt a kél legfontosabb üzemét.

Av^r.si tanács hócapokkri ezelőtt-legalább 
elvben erre es álláspontra helyezkedett, da a 
terv gyakorlati keresztül vitelét a pénzhiány 
megakasztotta. Amin :;-r & viílaaics- éa vízmű- 
v k kibővítés re szükséges pénzösszeget Bem 
sikerűit előteremteni, & városi tanács fejtetőre 
áliiíott logikával elhatározta, hogy viz helyett 
vízmérő órával tóg a megajándékozni a város 
lakosságát. Ezt a két balkezes rendeletét már 
jórészben végre is hajtották és a külföldről 
rendéit czerőrszáz vízmérő óra felszerelését már 
nreg is kezdték-

A városi tanács valahogy ngy okoskodott, 
hogy ha péuzérfc fogj* a vizet mérni, min­
denki kevessbb vizet fog fogyasztani és így 
a vízhiány prob émája önmagától megszűnik. 
Ázz 1 azonban nem számolt a tanács, hogy sz 
így, anyagi presszóval kifeénjsziriMt vízta­
karékosság elsősorban a köztisztaság és a köz- 
ereszság érdekűt fogja eérteni, hiszen a viz- 
fogyasztás orcszíáprőtze éppen a tisztálkodásra 
— mosásra, mosdásra — esik és az erre szük­
ség >s vizát nem lehet „lespfrolni*.

De ettől ehe kint Vd, a vízórák felszerelése 
az eljövendő visz- lyok és hrzi perpatvarok 
eg-"sz légóját hordj í a méhábea. Á vízóra 
érát és felszerelési diját — háromez»rőtszáz 
-ejt — a házigazdáknak kell kifizetniük. A | 
legtöbb házigazda nem lak k a s-ját hazában \ 
fa Így, f int hogy a házbérek smugy sem haj í 
t>iiek sok jnved Imit, egyélűMbar nem haj \ 
vr-dók saját zsebükből viselni ezt a horribilis \ 

kö tségef. Viszont a lakók sem hajlandók ki- j 
tize- m sz összegei, minthogy n törvény a házi* 1 
g zdfek t kötelezi arra. így fesz majd időv»l n j 
kolozsvári jarásbircség a viz-óraperek légióinak $ 
!-e ntere és üddig, míg a perek jobbra vagy I 
b Ira eldőlnek, a város a ki nem fizetett ciák ? 
mi tt el fogja zárni a vizet. H % a lakók mág s $ 
akarni :ogüak inni, mosd és mosakodni, ak- 1 
kmajd megfizethetik saját zsebükből a \ 
3500 lejt.

Oc-:, «hol sok s lakó, minden hónap else- j 
j n valóságos csaták fognak lejátszódni, mint- ! 
hogy egy házban csak egy vízóra lesz, a viz j 
da az egész ház közös fogyasztását méri fel \ 
3 íkJ egész természetes, hogy amikor a vizdij igaz- \ 
e gos elosztásira kerül a sor, híjba fbgtiak jj 
i ípni a lakók azon, bog? ki fizessen töb 1

Megindult az angol választási küzdelem
Húsz női ellen jelöltje van Lloyd Georgenak, Macdonald leánya Is résztvssz a kampón) ban

{London, oki. 11. Az Uj Kelet tudósítójától.) | Termószetes^n az ellenzéki pártok sem marad- 
A királyi dekrétum alapján az egész or®ágban I nak tétiéiül. A konservativ és a liberális párt 
megindult a választási kampány. A kormány ma f vezérei ia megkezdték propagandájukat. Baldwin 
hivatalcs f-lhiváat tett köiz*, melyben közli a vá- I volt miniszterslsök S^ótországbsn, " Lloyd George 
lafizíókkd, hogy a küzdelem megindult éa mindenki f pedig Anglia nagyobb városéiban éa Walesben 
éljen törvényadta jogával. Macdonald miniszterelnök | tart agitáciős körutakat. A Reuter-ügynökség je* 
már megkezdte Vválaöztási körútját, a miniszter ^ ienfcése szerint Macdonald miaiszterelaök fia is 
autón járja be kerületeit Meglátogatja az összes j jelölteti magát munkáspárti programmal. Da mert 
ipari üzemeket. Elsősorban valószínül eg Glasgow- \ az ifjabb Mscdtmald október végéig távol lesz 
bfn és Waksben vesz részt személyesen a választói ^ Angliától, helyette nővére Izabella vezsti a válasz- 
népgyüléseken és hatelmts beszédeket fog tartani j tási kampányt. Lloyd George kerületében körülbelül
az ipari B unkásaágn&k.
o-*** i »**♦* 9 e»c <

í húsz tői mnnkáspáíti ellenjelölttel áll szemben.
--to

Súlyos konfliktus ánglia és Törökország között
Nagy csapaíösszevenások az ifaífi fronton. Válságos helyzetben vannak a brit csapatok

(,London, október 11. Az Uí Kelet tudósítójá­
tól.) Az iraki kérdés kezd elméreeeedni Török­
ország egyre agresszívebb magatartása, miatt. M.nt 
ismeretes, & népszövetség genii ülésén Parmoor 
lord sDgoi delegátus azt a j&v&slstot tette, hogy 
semleges nemzetközi bizottság szálljon ki a hsly 
színre s úgy rendezze a vitás határkérdést, izmod 
bej eleinte tiltakozott & kérdés ilyen megoldása 
ellen, de végül mégis elfogadta az angol indítványt. 
Törökország tzanb&n úgy látszik

; befejezeti tények elé skarji áílitani & 
semleges bizottságét.

Erre jó slkalcaa adódott az errb felkeléssel, amely 
sli^hf.nem szintén az «ugoréi kormány eakihuzáea 
a vitás?á tett mossznli petróleumtehpek megszer­
zése érdekében. Azon a címen, hogy » polgár­
háború veszélyezteti Törökország érdekeit és nyűgei­
méi, a török csapatok már átlépték aa iraki határt. 

Újabb jsleütés szerint az iraki angol megszálló

lök egyre erősödnek. A török kormány látszó lag o* 
kísérletei, melyek állítólag a státus quo a; te visz- 
szaáih'ására irányultak, sikertelenek maradtak. Az 
angol lapok

éles hangon támadják sz angorai 
kormányt

?z iraki kérdésben tanúsított magatartása miatt. 
Azzal vádclják Törökországot, hogy egyenesen 
megtámadja a sévresi békeszerződés errevonatkozé 
részét, mert konstatálható, hogy na^r csapatössze- 
vonások töiténmk Irakban, ahol tudvalevőleg & 
népszövetségtől kapott mandátum alapján Ánglia 
Őrködik a rend fölött.

Különösen erélyes hangon ir az in-ki kérdésről 
a „Times“. Á lap szerint igaz, hogy a brit kor­
mányt szém-s bel és külpolitikai probléma feg- 
Islja l@s gondja lesz ezrnb&n arra, hogy Anglia 
távolkeleti érdekeit is megfelelően védelmezze. 
Figyelmezteti % török kormányt, hogy magatar*two CÄC71JLLLL tZ/u IIHÁJ lAICgöí OW1 & l SJXVXk J5 UriUMiy BSÄgÄfi&r»

hadsereg h-lyzete egészen krititus, sz arab fülke- táaávsl összeütközésbe kerül a békeszerződésekkel.

Hétfőn lesz a Balanescu ügy íölárgyalása Szatmáron
Ki segifeií áfcsempéssei Halminál félmilió értékű vsiutát ? Rendőrtisztek harca egy

h$tará!lomás mistt

' J illetőleg kevesebbet.
Ez?nfelöl vsn $ vizőra-felszerelesnek még I 

fc y óriási hibája is. Kolozsváron több mint | 
ü- olaezer vízvezetékkel ellátott ház vsn, viz- j 
ó i azonban mindössze ezerofszáz van. így \ 
hétszerő száz privilégízált ház le?z, amelynek ) 
gkzdáj’i nem köteles megfizetni a 3500 lejt és | 
amelynek lakói nem kötelesek cseppsfckint fi- s 
ze ni a vizet. Könnyen elképzelhető, hogy a ] 
vízórák elosztásánál ilyenformán némi vissza­
üssek is történhetnek.

Hí azonban a városi tanács a vizórarende- 
■et helyett ceruzát és papírt vett volna a ke*

’■b akkor a következőket állapíthatta volna
* -c6 : Ezarö százj vízóra árs és felszerelési dija, 
darabonkint 3500 lejjel számítva, több mint 
bírni)Tó fej. Kolozsváron öt nagyvállalat víz­
tornyot épített, hogy igy biztositsa vizszíkség* 
e ét. Egy egy ilyen viatörony körülbelül nyolo 

százezer lejbe kertt-. Ezt az összeget az ipari 
vállalatok szívesen bocsátották volna a városi 
Loács rendelkezésére, ha a város garantálta

• ofe* vfeszükségletüket. Az öt víztorony négy­
millió lej. Négymillió meg ötmillió (a vízórák 
kő tsége) sz kilencmillió. Ebből az összegből

ár mag lehetett volna kezdeni a vízmüvek 
reorganizálását, csakhogy árkor nem ktrestek 

a vízórák seáliitóí. ^

{Satumare Szatmár, október 11. Az Uj kelet 
tüdősiiójálól.) Régi, alapvető sőréimé a risztvioeiői 
karnak, hogy a liberális korrsány az előléptetése­
ket. átholyezésekiÁ ötletszezüen ée minden előzetes 
iníormáh:dás nélkül, többnyire politikai érdemek 
figyelembevételével intézi, Az ilyrn esetekből nem­
csak rengeteg psr-aíz szokott támadni, h#Tiem au 
lyos konfliktusok is sz érdekelt felek között. 
Jellemző példa erre *,% sz incidesa, ami a határ- 
menti Halmiban történt még tavaly júliusban és 
amelynek most lesz n törvényszéki főtárgyalása.

Tfivsly nyáron, 1928 júliusában egy ismeret­
len ur állított be a halmit rendörfőnökség irodá­
jába. Elmondotta, hogy Nísohe Balanescu a nőve, 
kapitány s hadseregben, ugyancsak tdnmtatta a 
belügyminisztérium rendeletét, amely*

utasítja, hogy & rendőrfőnöki hivatalt 
azonnal vegye át

Simion MunteanuióU aki msjdneas hárou évat 
töltött el közmegelégedésre a városi közrfiidészet 
élén. Muntesnu szó nélkül tett eleget a felsőbb 
helyről kapott parancsnak, az,utén Buksreatbe uta­
zott, hogy elmosditáaénatf okát rsegmdja, egyben 
vissz t helyezését kérj a. Ez ugy&n nem sikerült 
neki, hanem kit eveztek Borsra a haíárreadőrséghe?,

Muateanu hivatal társai azonban nem nyugodtak 
bele, hogy főnöküket minden ok nélkül áthelyez' 
ték. Emiatt igen aok és kellemetlen

iiicideits támadt Balanescu és rendőr- 
tisztjei között.

De népszerűtlenné tette magát Balanescu a közön­
ség körében is azzal, hogy máról holnspra beszün­
tette a határátlépési igazolványok kiadását. Csak­
hamar hire ment ugyanis, hogy ]"ó pénzért még 
olyanok is kapnak átlépési igazolványt, akik a 
román cseh határtól 15 kilométernél nagyobb tá­
volságra laknak, habár vadidegenek Halmiban. A 
közönség állandó panaszai és feljelentései ered­
ménytelenek maradtak,

az elégfiletlen tisztviselőket pedig 
elhelyezték,

igy például D. Selegian és Cipcigen datekrivek a 
szatmári rendőrséghez kerültek.

Annál ellenségesebb szemmel kísérték figyelem­
mel az állásukban még meghagyott íühviselők 
Balaneecu rendőrfőnök működését. Parola Müresan 
kcmitizárEaic elkerült a cseh vonaton letertörtEtni

egy kereskedőt, alfaél a motaráskor félmillió Je 
értékű ids.r.en ve. la tát talált. A Kereskedő védeki:- 
í'.éaébei Muraiaua&k a« ■*> gy.auúja támadf, bogy a 
csempészéé Balanescu segítségével történt. F-.1-
jeleBtéi-árd

a beiagymloiszférium S.dánescut felfüg­
gesztette áííasától,

a külön: özö visezaélések hiderifésérs pedig 
szatmári hely sites ezfeuramafonőköt küldte ni s 
kormány inspektori minyaégben. A vízagáfet sorén 
igen sok tanút hallgattak ki, akik terhelőén vaí 
lőttek Baknesou ellen. A rendőr főnöki állást ideig- 
lenesen Cosstemin Pofiit brailei else osztály u képi- 
•iánnysl töltették be, sfeií 1924 januárjában Sísrion 
Muntaanu vsltctt fel

A szatmári törvényszék már íö .bizton kitűzte 
a tárgyalási & Balanescu-ügyben de mindig el 
kellett napolni, mert & tanuk nem jelentik meg.
K?:zb-sn mintegy

három hónappal ezelőtt Bslsmescu 
visszakerült Halmiba

s szó .a, szabályszerűen vezeti hív*falát Muntesnu 
val és a többi tisztviselővel egyetértésben, viszont 
Mar est n komiszár Kolozsvárra helyezteti* sí ma­
gát, Cipriau Cherebetiu komiszár pedig kzrondoít, 
hogy a főtárgy«]ásón szabadon tehetőnek vallo­
mást Az nj főtárgyalási október 13 ra, hétfőre 
tűzték ki, de mert a halmii tanuk egy része zsidó, 
akik az ünnep miatt nem utazhatnak, Szaimárra, 
bizocyossn el fogják halasztani habár a tanuk 
erre vonatkozó kéréséről még uem töri ént döntés. 
♦♦»♦♦»♦♦♦»»♦♦»♦♦»»»♦»♦♦♦»♦♦»»♦»♦♦»♦♦»♦»»»♦»»»»+»»++

— Beszterce mellett meggyilkolták egy 
plcestii cég emberét. Szerdán reggel SaamosMva 
határéban károm lovat és egy szekeret tartóztatott 
ffcl á szamoefalvi cs<r dőrség. A szekér aló fogott 
lovak g$zd* nélkül rohantak aa országúton. A lo­
vak sörényébe fonva e?y cédulát találtak, amely­
ben ismeretlen gyilkosok br-jefentették, hogy a sze­
kér kocsisát meggyilkolták éa a nála talált 15S 
lejt elrabolták. A vizsgálat megállapítotté, hogy a 
gyilkosság Beszterce mellett történt, ahol a kocsié 
hulláját a csendőrség meg ia találta, a gyilkosok 
pedig Sz&moefslváig hajtották a lovakat, h'gy a 
hatóságokat félrevezessék. .4 mai nap jelentkezett 
& hatóságoknál a pioastii Hacker és Ávram borke­
reskedőt ég megbízottja, $bi az elfogott lovakban a 
cég lovaira ismert, amelyeket Klrin Selaron nevű 
kocsisuk kieéretfben küldtek Erdélybe.
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Helvennégymilli
A medgyesi és gls<

(Cluj-Kolozsvár, október 11A Az Uj Kelet 
tudósítójától) A kolozsvári itélotábh polgári 
tanácsa tegnap egy minden ízében szenzációs 
p5r tárgyalását kezdte meg« A pör, amely 
fantasztikus összegeket érő értékekért folyik, 
minden vonatkozásában messze felülemelkedik 
az ítélőtábla tanácsa előtt naponkint előforduló 
pöröíőn. Neme rak az teszi nagyhorderejűvé 
és logászi szempontból is érdekessé, hogy fel­
peresként az állím, alperesként pedig két kül- 
Iföldi íp»rvá!lalat: sz U. E G. (Ungarische 
i Erdgas Gesellschaft Budapest) és a svájci „ 4pis“ 
I szerepel, hanem legfőképen, az, hogy a táblá­

nak a trianoni, st.-germsim békeszerződések 
és a román törvények egybevetésével kell íté­
letet mondania. A pör előzményei egyébként 
a következők:

Zár alá veszik az ü £. 6. vagyonát
1921. év szeptieasbsrébea a békeszerződések 

alapján e román állam elrendelte az U. E. €K 
vállalat vagyonának zár alá vételét, minthogy 
a vállalat ré zvényeinek és kötvényeitek több­
sége — n3gyvenhóteaerbői haszcnötezer — né­
met kezekben volt. A vállalat vagyona Medgyes 
környékén és Aisé Fehérmegyóben lévő földgáz 
kihasználására épült ip?ri telepekből és fel­
szerelésekből áll Á zár alá vstt vagyon gond­
nokául M 3íbs mérnököt neveztek ki. A zár 
siá vétel ellen a vállalat felebbszéssel ólt, a

nem tárgyalta a

svájci frankért pörlik az államot 
kolozsvári táblán

hérmegyei földgázmflvek záralávéteíének bonyodalmai

feíebbezést azonban 
bíróság.

még

A gyűlafehévári törvényszéknek ez ellen az 
U. E. G. és az Apis újabb fylebbezés jel éltek. Az 
újabb felebbesésbea az U. E. G. a zár feloldását, 
az Apis pedig hetvenkéímiüió svájoi frank 
megtérítését kérte. Az Apis egyébként egyidejű­
leg & román állam ellen a párisi döntőbíró­
ságnál le pert indított.

A kolozsvári tárgyalás
Á felebbetési tárgyalást tegnap délelőtt nyi­

totta meg Pop Victor tanácselnök. Áz állimot T*- 
nssescu fötigyészhelyettes, » pénzügyminisztériumát 
Ciordarin kincstári Ügyész, & kereskedelmi és iptr- 
ügyi minisztériumot Gtarota Ügyész képviselte, Az

a romániai bíróságnak nincs joga ebbe a kérdésbe 
beavatkozni, mert a jóvátétel! bizottság már foglal, 
kozott ezzel ez üggyel. Pordea ügyvéd adatait 
egyébként hiteles okiratokkal igazolta.

Pordea beszéde után Tanaseeca főügyész, 
helyettes kérte a felebbezéa e’utasitását, mert ugj 
a kormány, mint a végrehajtó közegek helyesen 
jártak el akkor, amikor az alperesek vagyonát zár 
alá vették. A vagyon ugyanis német állam- 
polgárok tulajdona és az átruházás csak fiktiv volt.

Október 17-én lesz Ítélet
A főügyész beszéde után ez állam képviselői 

kérték a bíróságot, ne vegye tekintetbe Pordea 
által beterjesztett okiratokat, mert azokat a gyula- 
fehérvári törvényszék előtt keleti volna bemulatni. 
A bíróság ennek a kérésnek eleget is tett. Ezután 
a bíróság tanáerkosásr* vonult vissza és rövid 
megbeszélés után közölték a felekkel, hogy az

U. B. G, és az Apis nevében dr. Pordea ügyvéd i Ítéletet október 17-ém fogják kihirdetni, 
jelent meg. * A ezentáciÓS per kimenetele elé Erdély jogász

Pordea dr. kétórás beszédében főleg arra fai- s és közgazdasági körei érthető érdeklődéssel tckia- 
vatkozott, hogy „litis pendentio“ esete forog fenn, 1 tenek.

Fontos módosítások a vámtarifában
(Bucuresíi-Bukarcst, október 11. Az Uj Ke- 

lei tudósítójától.) A pénzügyminisztérium jóvá­
hagyta s legfőbb vámbizottság által javaslatba 
hozott kiviteli tarifamódositásokat. Az' uj ex 
portilietékek a következők: Fűze.ókkonzerv 1 
lej, fehér gyapjú fond (oigája, merinői ás spa­
nyol) 25 lej, ugyanezekből fésült gyapiu 30 
lej, szurc&na- és bars&na-gyapju fésülve 20 lej, 
ugyanebből való fonal IS lej, hajból kíssűlt 
tárgyak 0 50 lei, kukoriesolaj 0 50 lej, papír- 

Amikor 1923 Julius 23 ka a volt ellensége, konfekojós 1 lej küogramonként mezőgazda­
államok alattvalói vagyonának likvidálásáról . ^ vasból (kukoncmor-
«z >ló törvényt megszavazták, a gyulafehérvári ! Z3£hok tis^^ókészüték, trier) 500 lej r.*go 
törvényszék elnöke a vállalat vlavonának - ! noa*?QL™*bb_ ,leJ ma33áük^t'
amelynek értékéi a kinevezett szakértők hetven- - kocsik 500 lej, esekeres 200 lej, teherautós:, vámot, közműk a petroleumtermekek vámját is. 
négymillió svájci frankra becsülték — likvidáló j 'c,•
sáti.rendelte el. Eí ellen a rendelkezés ellen a j UjSuD DSgYSFlUyU SllS3SZfiS 3 Íí0l0ZS?áFl

autó aiszternák és autóbuszok 1000 lej dara­
bonként, napraforgőmag bántva 60000 lej va­
gononként, kémiai termékek 5 lej mázsánként, 
borotváié por 1 lej kilogramme tként, A bán­
tott napraforgómig kiviteli dija érts valutá­
ban, devizában, vagy pádig annak az ország­
nak a pénznemében fizetendő, ahová a külde­
mény szól. Ás errevoaatkozó devizaengedélyt 
a pénzügy miniszter adja meg, Mindazek a 
cikkek mentesek a héroszaiékor komisziős 
díj alól.

Hétfőn délután a legfőbb gazdasági tanács 
ülést tart Coustsatine? cu miiisztsr elnökletével. 
Az Ülésen revízió alá vesznek több exporfe-

v&li&bh kifogással élt és minthogy az ilyen 
kifogás az eljárás felfüggesztését vonja mnga
után, a likvidálást nem lehetett végrehajtani. , .... .... . ,, _
Az U E. G. a benyujtott pergátlő MfogM- ; J$aim MihaiS nspidíjsss megismételte a Condescu-panamút. Hamis könyvelés és hamis nyugták, 
ban arra hivatkozott, hogy a vállalatnak már j ■" Valószínűleg többszázezer lej a CFR, kára

üzletvezetöségnél
egyetle>i részvénye sincs német kézben, mert i (Cluj*Kolozsvár, október 11. Az Uj Kelet tu-
1918 oltóoer 23-án, tehát még a háború vége dósitójálól.) Álig fejeződött be a CFB, kolozs- 
elöít egx iraE'Zxkeiő folytán svájci érdekeltség vári ftzietrezetőségnél a Oondescu által elfedve- 
5328:1'- kar üli ez 8 vagyon. : tett milliós sikkasztás ügyében a vizsgálat, a

Német vagy svájci vagyon mai napon ujsbb nagyarányú sikkasztást fejes­
ének igazolásán

pesá
hogy 1918. október 23 ón a huszonötezer né- g 
met kézben lévő részvényt hetvennégymibió i szikkasztott összeg nsgysagát. Az újabb sík- 
sváid frankért a zürichi Apis részvénytársaság ' kasztáe részleteiről alábbi tudósításunk számol be:
megvásárolta A gyük fehérvári törvényszék ezt ! Jiann nagyobb prémiumot kap
sa indokolást, nem fogadra el és arra az állás \ F* p
pontra helyezkedett., hogy a részvények átírása I A jcgüjyi osztályánál mint fiatal na pi­
csák fiktiv volt és pusziin azért történt, hogy ■ tisztviselő volt alkalmazásban fianu Mihail, 
a német javakat mentesítse az elkoboz&s alól. I ^ ^ataí tisztviselő egyike volt az irodában alkal-
Ezt a feltevéiét a törvényszék ma alapította I mszopak köz5tt s legszorgnlmasabbsknak és mln-
hogy az Apis részvénytársaság nincs abban a d,en ^yeArezefe odairányult, hogy főnökei bizalmát 
helyzetben, hogy egy ilyen nasyösszegü trams- * és jóindulatát kiérdemelje. Jisnu ezen igyekezeté- 
akciót lebonyolítson, mert egész alaptőkéje I veI elérta B kívánt eredményi mert főnökei mim
mindössze hatszázezer svaiéi frank. | s legezorgalmasabb éa legmegbízhatóbb tisztviselőt

emlegették és a szokásos havi prémium kiutalásá­
nál a hivatal alfősöke, aki egy-két lelkiismeretes 
tisztviselőt szokott felterjeszteni migesabb pré­
miumra, sohísem felejtkezett el a jogügyi osztály 
fiatal tisztviselőjéről, diámról sem.

Napidijas bizalmi állásban
Ji-mu annyira b-rta főnökei bizalmát, hogy

mag. A
Vásároljon

őszi és téli

férfi - szöveteket
mélyen leszállított árban a

Postävärie Eöglezä 
Izrael őlüdk
sző vetáruhézában, Cluj, Galea 
Victor lei (v. Kossuth L,-u.) 5.

azok valóságos kiztlmi állással bízták 
fiatal tisztviselő volt megbízva, hogy a jogügyi
osztály személyzetének a fizetését elszámolja és a 
pénztárnál felvegye. Ugyancsak az ő hatáskörébe 
tartozott & kiszállási költségek kiutalása és elszá­
molása is.

Jiann két nappal ezelőtt a hivatal főnökétől 
két napi szabadságot kéri, hogy Temesváron lakó 
szüleit meglátogathassa. A hivatal főnöke készéé- 
H8? teíJ'®itetta. 6 iaikiismeretea fiatal tisstviselS 
kérését és így Jisuu két nappal ezelőtt elutazott 

\ Kolozsvárról
A fatális véletlen I

l aeldőtii azután egy véletlen lerántotta a j
1 ^inn^gretes hivatalnok machinációiról % leplet. ! 
\ ErF TSietJ® folytán a jtgflgyi osztály főnöke ke- • 
1 ;T6rW. QSy> * nevére kiállított kiszállási ki- I 
I Ui8lä8> amelynek megtörténtére a főnök e*yéft»lá- ‘ 

ban nem Emlékezett. A hivatalfőnök ]azonnal \

gyanút fogott és s,z esetet jelentette fölőttesénak, 
egyúttal s, j elan leg KoJossváí-cn tartózkodó Ciriteanu 
buk&rsmí vaeatigssgatóriss i?, aHeek szecsölyes 
vezetése mellett megkezdték bz azonnali vizsgálatot.

legindnl a vizsgálat
A gyors vizsgálat meglepő eredménnyel végző 

dőlt, mert a fizetés?, vshmint a kiutalási elszámo­
lások között nagyon eok ha mi a tétel szerepei. A 
vizsgálat alkalmával hat hónapra visszamenőleg 
átnézték 8z eh zámolásoket és számtalan olyan ki­
szállási tételt találtak, amely a valóságban nem 
történt meg.

A vissgákt megállapította hogy Jianu Mihail 
a fizetési listákba hamis tételeket szerepeltetett és 
nem létező ügyvédek neveire, valamint a hivatal 
főnöke és alfőnöke neveire kiszállási dijakat utalt 
ki és vett te!.

Eddig ötvenezer lej a hiány
Az eddigi vizsgálat szerint Jianu Slihail főnökei 

jóhiszeműségét ás bizalmát kihasználva ötvenezer 
'Sjjfcl karod'otti meg & vasutat, de ez az östzeg a 
további vizsgálat alkalmival előreláthatólag növe­
kedői fog és könnyen lehetséges, hogy az ötven 
e ’er i;-j százat, esrtleg több százezer lejre fog rugii.

Az újabb sikkssztás felfedezéséről értesítették 
a rendőrséget is, shonnsn a legnagyobb titokban 
bevezették a nyoxozátt. A rendőrség előtt Jianu 
elutazása nagyon gyanús, mert ma járt volna le a 
kétnapos szabadság, de a sikkasztó hivatalnok 
még nem érkezeti vissza és ezért feltehető, hogy 

f a leleplezéstől és a ezokést már jóeiőre előké- 
• szí tette és a kétnapos szabadság c ak ürügy volt,
I hogy könnyebben megszökhessen a városból. Yalé- 
$ hogy a koloeaváii rendőrség azem al intéz

kedett az ügyien, ha a sikkasztó m?g Temesváron 
tartózkodik, úgy az ölteni rendőrség tartóztassa le 
és rendőri fed zet m-llett kisírt ess 9 vis-za Ko­
lozsvárra.

Beák Feresc-nica 12.
CggtralaTextjlorTextükSzpast j
férfi és női gyapjúszövetek. Bélésárak. |
- _________________ Lloyd ‘2899 \
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Befizetési iraki 

félévre 41
— Az Uj| 

beeső Szaki 
reggel jelei

— Wirthl 
békemlsszidj| 
ssidó publicist 
Wírth volt ni 
ben, smikor 
iái snnakidejj 
beszélgetést
vele addig 
nem lesznek 
korbácsolására! 
kancellár nyílj 
^Moment“« be
„ín megám 
kormányom se 
8zonbsn nem 
gal szemben 
győződve, hoj 
most kezdődő 
végezhetne. AJ 
van ezlkságt 
békére, és est 
baráti összekőj 
a lígfclkfeim« 
érdekűk a bél 
összeköttetéssil 
nagy seeíienefl 
agy vélem, ho§ 
vtsnE-k bi;at\ 
vásáré. Vóler 
hivatása s nél 
sában. Válemé 
és eredménye^

— Nem 
tisztviselői?, 
fővárosi lap 
tisztviselők 
kot fognak 
a tisztviselői 
ügy miniszteri 
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- A dit 
Mot s és Vladl 
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nagyközönség 
milyen demor 
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vasgyárban. [
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Testvérek gép 
hét órakor tői 
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két tecu’ó

Uh CS 8Cr,tÜé|
emelés közbet
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ezór i $ müti 
tervit & robl 
tarttlen vízzel
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pa a kérdésbe 
lág máz foglal, 
lyréd adatait

pu főügyész- 
tát, mert agy 
|gei£ helyesen 
I vagyonát zár 
pémat állsm- 
tak fiktiv rolt.

|n lesz Ítélet
P képviselői 
■tette Pordea 
lókat a gyula- 
ina bemutatni. 
P tett. Ezután 
pz- és rövid 
lel, hogy az 
lei.
■Erdély jogász 
Idósssl tekin-
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léüt. A bán- 
le?; s velntá- 
k az ország 
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Isa engedélyi 
píindozek a 
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>bb export- 

|k vámját is.
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Ik Személyen 
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a vizsgálat
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szerepai. A 
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kn olyan ki- 
págban nem

jianu Mihail 
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I előtt Jianu 
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hivatalnok 

tehető, hogy 
kelőre élőké­

it rügy volt. 
>sból. Valé- 
bm al intéz 
Temesváron 
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ris za Ko-
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Kelet az egyeteme* erdélyi ét táasigt ssidés á
napilapja

: Öiszkalay János es dr. Martól Erié. 
jíleiís szerkeszt» Dr. Marton Érné 
J! pi Kelet cikkeinek itánnytimását csak a forrás meg- 

jelölésére! engedjük meg.
«ifizetési árak: Egy hónapra 85 lei, íegyeiévre 240 lei, 

félévre 4tH) lei, egész évre 850 len
*»»

— Az Uj Kelet legközelebbi száma a köz­
beeső Szukkot-ünnepek miatt csütörtökön 
reggel jelenik meg.

— Wirth volt német kancellár a zsidók 
békemlssziöjáról. Berlinből jelenük : Dr. Hindea 
ssidó publicista hosezabh beszélgetést folytatott 
Wir-h volt német kancellárral még abban az idő- 
ceB sniikor az felelős állást töltött be. A kancel­
lár sncakidc-ján arra kérte »z újságírói, hogy a 
ceeiélgetést mint időszerűtlent na közölj a és várjon 
7gle addig zz időpontig, amisor a nyilatkozatok 
sem lesznek slkshuaaoi polititeei hullás ok föl- 
korbácsolására. Hmdes aooax al&tlmatiuaíL találta a 
kancellár nyilatkozatain® k közzétételét éa a varsói

lomén* a_____ be igy adja vissza Wirth »savait
ía msr.üíü nem vagyok sntíszemita G?jlsinu és 

’ormányom sem az, ezt a világ eléggé tudja. Ezzel 
azonban nem mondottam meg mindent st zsidóság­
éi gaetnb-n v&ló álláspcnto nról. „ Meg vagyok róla 
gvSaödvs, hoay a zsidóság a német köz ársaeég 
most kezdődő korszf-kában igen hsa mos munkái 
végezhetne. A háború borzalmai évei után békére 
van ezlkeégünk, nem látszólsgcs, hanem igazi 
békére, és seüfeségttnk van & többi népekkel való 
biráti összeköttetések kiépítésére. E csira a zsidók 
a 1 -galkftimasabbsk. Tekintve elsősorban aat, hogy 
érdekük e béke, továbbá tekintve iüternecionélis 
összeköttetéseiket, különösen pedig szí az átfogó 
natv sstikmet, amely e zsidóság jobbjai:a* él, 
így vélem, hogy ők sokkal inkább, mint más népek 
vmnek kihatva & nemzetközi béke szálainak eső- 
végére. Vőiexuényeíu. ateriuo ez Rathenau zsidó 
bivrísa s német republika külügyminiszteri állá­
sában. Véleményem szerint ez volt tekintélyének 
és eredményeinek titka.“

— Nem kapnak újévi ajácdévot a köz­
tisztviselők. Bukarestből jelentik: Az. egyik 
-Öv rosi lap tegcsp tot » hírt közölte, hogy a 
■'*: viselők január lén 6000 le] uiévl aikndé• 
kof fognak kapni, mert iay akar a kormány 
a t z viselők anyagi helyzetén segíteni A pénz- 
:gv miniszter & lapokban ma kommü-óikét tett 
közzé, amelyben ka-egóri»us»n megcáfolja eze- 
tet a híreket s hangsúlyozza, hogy a kormány 
más. reália módon kívánja a tisztviselők fiz«- 
te.- kérdését megoldani

- A diákok szimpáiiatüüíetést rendeznek 
Mots és Viad melleit. Vasárnap délelőtt ó-kezttek 
íol «várra a 10 órai gyorsvorath-l Mora ts Vlad 
iiá:,vezérek. Az egyetemi hallgatók elhatározták, 
ho;. r tiszteletükre ünnepélyes fogadtatást rendeznek 
a pályaudvaron és erre vonatkozólag kérték » hs- 
its?-gok hoizájárniását. A diákok garantáljak, hegy 
*. n atif»íeztáció alatt teljes rend lesz és nem fog­
ják a város nyugalmát megzavarni, Ezzel kap- 
esektban a rendőrprefektúra ma a követ ezo ren­
delő ex adta ki: „Mi, Griíta Ovidiu, KoLzsvár 
város reüdőiprf.fektusft a VI. hadtest rendeletének 
Cg;, -le ui revét elével a legszigorúbban megtiltjuk a 
csgjközönségnek, hogy felvonulással, vagy bár­
milyen demonstrációs cselekedettel rssztvegyen a 
iiá,:oí tosnirseztáoióiban. Azok, akik ezt a rende- 
Ieter nem fogják tiszteletben toriam, át lesznek 
aivH a hadbiióségnak, amdy a VI. hadtest 6. 
Jíárru ! endelete alapján fog fölöttük ítélhetni. “

- Halálosvégü robbanás a nagykárolyi 
vesgyárbao. Nagykárolyból jelentik: Borzalmas 
robb nás történt tegnap a nsgykárolyi B*ndur 
Te,: vérek gépgyárában. A szerencsétlenség reggel 
kit érakor történt, aseikor a gyár munkásai napi 
mc iájukhoz készülődtek. Körmöa Mihály sagéd 
két tanuló segítségével a kovácstnühelyből egy

-« s ae-itüén heggesztót akart kivinni, amely 
es közben felrobbfcnt. A tartály teteje magá- 
i t-3 a cegíd koponyájának felsőrészét és az 
u as gyerek karját eltörte, a fején, pedig su- 

megsebeűtette. A szerencsétlenség szin- 
;■ k‘száll,ti orvos már csak Kormos hslálát 

&tálha.tta, aki s, tartály msllett íeiiüdt és 
nek darabjait a hatalmas légnyomás S2év- 
műhelyben. A vizsgálat meg&ilapitása 

í a robbanást &z idézte elő, hogy a karbid 
i r. v’zzrl került érintkezésbe.

UJ KELET

— A francia köztisztviselők nép gyűlésen 
követelték fizetésük felemelését. Páriából jelen­
tik: Tegnap délután a köztisztviselők nép gyűlést 
tartottak, amelyen tiltakozásukat fejezték ki silány 
fizetéseik miatt. A nópgyülóaen, amelynek végezté­
vel a pénzügyminisztérium előtt hangos manifesz- 
tációk voltak, a pénzügyminisztérium egyik magas 
tisztviselője elnökölt. Herriot kijelentett3, hogy az 
elnöklő pénzügyminiszteri igazgatót elbocsátja 
állásából, mert nem engedhető meg, hogy ilyen 
akciónak éppen ilyen magasrangu tisztviselő legyen 
a mozgatója. A tisztviselők jogos panaszaikat, illetve 
igényeiket más utón is elérhetik, nem kellett volna 
ilyen akcióhoz folyamodni.

— A feljelentő jutalma. Máramaros vidé­
két hetek óta foglalkoztatja az a kenyérremenő 
hajsza, melyet Rotschtld Salamon pénzügyi 
tisztviselő ellen indított egyik hivataliéra». A 
hajsza másik mozgatóereje az, hogy Bitschild 
zsidó, ami egyeseknél elegendő jogcím arra, 
hogy hazaárulással, felségsértéssel és más ha­
sonló vádakkal illesse. Erre igen jó alkalmat 
szolgáltatott egy fatális véletlen. Rotschüd hi­
vatali szobájában az egyik szolga takarítás köz­
ben levette a király képét és azután elfelejtette 
dsssa&k asztali a falra. És már men' a 
feljelentés a pénzügy igazgatósághoz, hogy a 
zsidó állami tisztviselő szándékosan vétette le 
a király arcképét. A hatósági vizsgálat azon­
ban hamar felismerte, hogy Bot childnsk * 
kenyerére megy a dolog és a kittinő hivatal­
noknak ismert tisztviselőt, aki különben is tel­
jesen ártatlant volt a kép ügyben, tisztázta a 
íelségsértés vádja siói A feljelentő azonban 
nem tudott belenyugodni felettes hatóságának 
objektív döntésébe és újabb feljelentést adott 
be a hadbírósághoz. Botsohüd Salamont letar­
tóztatták és Kolozsvárra hozták. Közben ren­
delet érkezett Bukarestből, hogy Botaehilá ha­
ladéktalanul adja át hivatalát, Eanek alapján 
s kolozsvári hadbíróság hazaMsértette Botsehil- 
dot, aki azonban útközben beteg lett és beke­
rült s. mársmarosseigeti közkórházbs. Jomkippar 
napján kézbesítették ki feleségének a pénzügy- 
igazgatóság végzését, hogy a hivatalt azonnal 
adja át. Ez azonban az ünnep és Rotschild 
betegsége miatt nem történhetett meg. Ma 
sántán a pénzügyminisztériumtól í ürge tő leirat 
érkezett, amely él as fényt vet az egész haj­
szára. A miniszteri leirat közli, hogy Rots child 
hivatalának átvételével Bota Consíantint, a fel­
jelentőt bízza meg. Bota Gonstantin érdemei­
nek megnyugtató tudatában Ro'sohild állását 
azonsai el is fcgl

6

— Köszönetnyilvánítás. Mindazoknak, *kik 
felejthetetlen Budinkat ealyos betegsége alatt Keg- 
látogatt»>, temetésén megjelentek áa részvétnyil- 
vánitásukksl enyhítették mélységes fájdalmunkat, 
etuton TBcrdunk köszöneté?. Köszönjük dr. Jacobo- 
vici Jacob, dr. Haileganu Juliu és dr. Tataru 
Oorialan egyetemi tanár uraknak, valamint dr. 
Roih Msrcoll, dr. Lep adata Constantin és dr. 
Muresanti augugtin klinikai orvos uraknak azt az 
odaadó, fáradhatatlan ápolást és kezelést, amelyben 
szegény Budinkat hosszú időn át részesítették. 
Özvegy Jakobi Adolfná és fia, Jakobi Ernő.

föagtj

harisnyatáiár
mélyen iesnállitott árakkal.

ec

Kötött harisnya min­
den színben lei 

plohr-harísnya minden
színben lei

Muszlin harisnya divat- 
színben lei

érna-muszíin minden 
színben lei

elyemfátyoí harisnyák 
minden színben lei

25
53
69
98

125

főtérn
BivBíksítyüfeseB ha kStStíárskfesE óriási valessidsl 
A legjobb tearíBBias asak BLAff»aM kapbeták

— Nemzetközi miniüvésírok rendezését 
határoznák el Párisban, Párisból jelentik: A 
pátiéi nemzeikőzi kereskedelmi kamara utolsó ülf- 
sén elhatározták hogy folytatni fogják ez érdem­
leges minta vásárok száminak korlátozását. Elhatá­
rozták & nemzetközi minta vásárok programjának 
kidolgozását, nehogy a szomszédos államok minta- 
vásárai egybeessenek, Á legközelebbi ülésen, mely 
újra Párisban lesz, egy állandó aaintaváeári hiva­
talt fognak szervezni.

— Magyarországról szabadon lehet ex­
portálni cukrot és lisztet. Budapestről jelentik :
A pénzügy miniszter rendeletit adott ki, mely sze­
rint a liszt és cukor kivitelét teljesen szabaddá 
tették.

* Eíjegyzési hif. Dr. Hirsch Jenő Scmke- 
rékről eljegyezte Farkas Zsanát Kolozsvárról.

— Kimondták a Timisiana és a Városi 
Takarék fúzióját, Temesvárról jelentik : A Várasi 
Takarékpénztár ée a Timi-ián a bank rendkívüli 
közgyűlésein kimondották a két bsnk fúzióját, 
amely azonban ténylegesen csak 1925 január 1-én 
lép életbe. A Városi Takarék részvényei továbbra 
is 500 lsj névértélüüak maradnsk, de a benső érték 
900 ltj lesz. A Timisiana a fúzió következtében 
felár? eH aiaptőkéj t húszmillió lejről ötvenmillióra. 
Eddig a Timitianának tizenötmillió befizetett tőkéje 

I volt a tartalékkal együtt, nehány nap múlva pedig 
: újabb ötmillió kerül befizetésre, miáltal a részvény- 

tőke trijasen be lesz fizetve. Ezt követni fogja 
újabb tizmilíiós kibocsátás, mely részvényeket a 
közgyűlés határozata értelmében, a Városi Takarék 
részvényeseinek, a régi részvények fejében fognak 
átadni. Ezen a módon a Timisiana harmincmillió 
részvénytőkével és a két intézet tartaléktők élvei 
fog rendelkezni addig, míg a részvénytőkét ötven­
millióra emeli fel. A fuzionált bsnk ok Timisiana 
Takarék és Hitelbank rt, címen fognak működni.

— Szabó Viocénének elrekvirálfák a laká­
sát. Tegntpi számában jelentette az Uj Kelet 
hogy a méregkeveréess! vádolt és a törvényszék 
által életf JC5 tiglani fegyházra ítélt Szabó Vineénét 
az ítélőtábla felmentette. Szabó Vine#né tegnap 
hagyta el az ügyészség fogházát és hazatért Ki 
nizsi-utca 5. szám alatti lakására. Itt ezontsn bk 
a meglepetés érte, hogy a látásban idegent talált. 
Egyéves vizrgtiati fogság* alatt ugyanis az üresen 
álló lakásba R'der igazságügyi tisztviselő költözött, 
be. Szabó Viteéné nem tudta, hogy hol fogja ae 
éjszakát töltse', amikor véletlenül arra vetődött 
egy asszony, akivel & vizsgálati fogeágbsn ismer­
kedett meg. Elmondta milyen bajban van, mire 
egykori fogoly társa meghívta, hogy az é;szakát 
töltse nála. Szabó Vk címé ügyvédje, dr. Ciordarin 
Ágoston utján kilakolt:tisi pert inditott Röder ellen.

— RabiEdfgnath Tsgore Palesztinában, 
Londonból jelentik : O tőber hetedikén Ptksztinába 
érkezett Rabindranath Tsgore, a kiváló indus költő 
és fii zóíud. PaUsziiaaban való tsrtózkodáaa idején 
a költő Sir Herbert S muel kormányzó vendége. A 
cionista exekutive r egy óbb fogadtatást késs it ele 
Rabindranath Tagore tiszteletére. A költőt fölkérik, 
hogy a héber ecyötgm megnyitóján beszédet tart­
son és egy ké-öobi időpontban rendszeres élőidé 
sokban ismertesse & hindu irodalmat és költészetet, 

— Férj, aki apósában is csábitót iái 
Kitérnék Mi adós szilágymegyei gazda néhány hó- 
sáppá! eielőtt vonult be katonai szolgálati ételre, 
otthon hagyva fiatal feleségét. A fist 1 férj egy 
kicsit féltékeny voll és szeretett volna az asszony 
felöl bizonyosságot szerezni. Többizben prébált sza­
bi dságot kérni, de nem kapott és ezért elhatározta, 
hogy néhány napra megszökik ezredétől éa meg- 
lepetésszsrüsn fog otthon beállítani. Késő este érke­
zett meg a Zilah melletti kis faluba, ahol nem tért be 
áronnál a lakásába, h-nem az udvaron leskelődőtt. 
Majdnem felorditott, amikor felesége szobájában 
egy férfinek a körvonalait látta, de aztán 
elhatározta, hogy meglesi a csábítót és amikor 
majd távomi aker, le fogja ütni. Néhány perces 
várakozás után re ér nyílt is gz ajtó és kilépett a 
szobában látott férfi. Kitárnék hátulról többször 
fejcesujtotta & csábítónak hitt férfit, akinek segély- 
kiáltásaira kirohant Kitelnek felesége és a földön 
fetrengő embert ölbekupta és bevitte a »'okába. A 
világosságnál derült ki Kittinek M klós tévedése, 
mert a férfi, akit aa asszony szobájában látott és 
akit későbben fejbeütött, nem volt más, mint az 
asszony édesapja fosta Gábor. Az öreg Jósta ha­
mar kiheverte &z ütéseket és nem tett feljelentést 
féltékeny ve je ellen, akinek mégis baja lett a ka­
landból, mert a kolozsvári hadbírósághoz került, 
ahol a szökésért vonták felelősségre. A kolozsvári 
hadbíróság Kittinek Miklóst kéthénapi fogházbün­
tetésre ítélte.
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'«SS*

legszebb
kivitelben érik legjutá-

nyosabban

Ajándék- és diszmütárgyak öns választékban.

Fenyő és iraunfeld
Királyi ndvsri ssálliték

világvárosi ékszerüzletében kaphatók.
Clnj, Piaja ünirei So. 15.

Telefon issterurSsán s 84-3.

I Erélyes akció készül az egyenesadó-törvény sérelmes
intézkedései ellen

I A CFR. nem fizet hitelezőinek, ha azok nem mutatásk fel adóbizonylaíot A vámhivataiokaál
is tarthatatlan a helyzet

(Claj-Kolozsvár, október 11. Az Uj Kelet tudó­
sítójától.) A« Uj Kelet már többezör rámutatott 
arra a súlyos visszásságra, melyet sz egyenes»dók 
behajtásáról szóló tör vény javasl&t végrehajtási uta­
sításának újabban szigorúvá vált sikálná?-zása okoz. 
A végrehajtási utasítás ugyanis kimondja, hogy a 
magánszemélyekhel hivatalos viszonylatba fetrülö 
hatóságoknak joguk van sz illető személyiktől s.dó- 
bizony latoi követelni, ennak biz nyitására, hogy 
egyencsadójukat kiesették. Ea a rendelkezés sz 
erdélyi sdómoiáibsn nevelt kereskedőket és iparo­
sokat mnál is inkább lujsja, mere az államnak

Az összes
ea

mélyeim leszál­
lított árakban 
lesznek árusítva

í áti Príntemps
cégeséi, G$uJ, Sir. Ufemorasa- 
chihsi fy. Unió-utca) 11. szám

^^~a^^^*»*^"**^*™**** wo$iAiÄE»eÄiÄ8LimsRö*wtfiK3HP**r$3''' JBSHKaE aawaaa—a———

8 Legjobb harisnya
& kapható Sás’falót* Temv&relmé* Cluj 

paca Regele Ferdinand [v. Wesselényi-u.í 18, 
^ Nagy választékban érkeztek juraper selymek, 

kárászok, smirna és perzsa fon-:lak. L«$gjj«íbt$
be vásárlási fa** rám, Sirocco 84

mere az
tett ömlik álatok, ilatve ss&lliaaok esetén az állam
pénztárak letétbe helyezhetik az illető iparos, v*gy ___  _______ _____________
kerc'Sfetdő pénzét, hv az nem tud $ dó bizonylatot J cégek elvámolást váró árait sem továbbítják aídi^ 

II I felmutatni. Az erdélyi gazdasági és ipari körök j mig adóbizonylatot fel nsm mutatnak. Termésaete- 
4 I msr a rendelet megjelenése idején Tiltakozásukat jj ssn. ho. y szén hivatali packáz&sokból kifolyóiig az 
sf I jel-Bi élték be a i endelet fenti eríelmü. roidslke* i egyes cégeknek, főleg pedig ez import- és export­
ig I z?89 ellen, rámutatva arra, hogy ez a szakasz csak j cégeknek óriási káraik vannak, ami belát! a ;■ tlan 
I \ »mä slkalmas, hogy s, legnagyobb zavarokat és j következményekkel járhat és ez érdekeltek körében 
|í j konfliktusodat idézte fel. v általános nyugtalanságot váltott ki.
I I Miután azonban a rendelet szigorú értelemben ( Ezen lehetetlen intézkedés módosítása, vagy 
& ; végrehajtása nem történt meg, a rendelkezés ; hatályon kívül v-ló helyezése érd kiben a g^sáa- 
§ l n3gJobb «avarokat ezideig nem okozott, Annál le- I sági és ipari érdekeltségek szerveik utján a legeié­
ig j snjtóbb, hogy a pénzügyminiszter most érvényesít- 1 lyesebb akciót határozták el.

***♦»*
j A fapiac helyzete az utódállamokban. I Javul America gazdasági helyzete. Nsvr-

A uszi riában kezd Ecrni&lizáiódni a pi*e, a seres- ’ yorkból jeUn’ik: A p^nayiac enyhült, amit a?*, is
2 szizalék^í *et eí'°v őíénk, mint a kínálat. Az eladók azt vár- | mutat, hogy a kamatláb lehívásra - MlD3,oa 

I Í4j*» „h°gy a. Bftmetomági krízis mi itt & helyzet j látra 2 és fel százalék Az aratá i kampány pánz- 
! meS jobban javulni fog éa ezért aránylag magas f szükségletének fedezése zavartalan volt. Az ipari 
í árfat kérnek, amiket a pénzhiány miatt a keres- j helyzet is javu óban vau. Az acéliparban a t^ma- 
l Kedö^ ah8 taAafek E}cgfedm ea föieg csak harmad- j lesi kapacitás a békeévek 55 százalék», a vaeipar- 
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Mikor már derűs nyári nap önti el a föl­
deket és az emberek úgy érzik magukat, mintha 
újjászülettek volna, a szív örömmel telik meg 
Isten meganyi gyönyörű alkotásának láttán: a 
zsidók számára akkor érkezik el a keserűség 
igazi ideje, a sirás és a panasz napia. Meg­
kezdődik a gyásznapok sorozata: a szfiro1) 
napjától kezdve, az őszi csők és a ködös hide*7 
napok szakáig tart a bojt, a magábaszáliás, a 
jaj és a panasz, fiz az idő számomra — Mendele 
a könyvkereskedő vagyok — szakadatlan orszá­
gos-vasár : dolgozom, utazgatom ide-oda és 
minden városban ellátom a zsidókat a síráshoz 
szükséges requizitumokkal: kinesz-szel, szlich- 
esz-szel, asszony-tchinesszel, mane-lósennel 
sajferokkal, machzerokkal-). A zsidók e^ész 
nyáron át sírnak és rínak és én ebből csinálok 
boltot. De nem erről akarok beszélni.

f Egyszer siveoszor- be- tam uszkor5), kora reg­
től oít ülök a szekeremen: kezemben az ostor. 
Rajtam a talesz és a tefilin4), mint ahogy min­
den igaz zsidóhoz illik. A szememet behunyom, 
hogy imádkozás közben pillantásom se essen 
a de: üs világra. De a természet mégis gyönyörű 
ts valami varázserő arra kényszerít, hogy szét- 
tekintsek. Hosszú ideig vívódtam magammal 
A jó-szándék azt súgja:

„Pfuj, nem szabad.“ A rossz azonban
rafeieli :

„Nem is olyan veszélyes, ne sajnáld 
magadtól ezt a gyönyörűséget, te bolond.“

Ls valóban felnyitom egyik szememet! Mintha 
c^ak „azért ís“ volna; gyönyörű panoráma tárul 
elem: földek, fehér, virágzó tatárkával bontot­
tan, mintha hó lepte volna be őket ; mellette 
a búza aranysárga hullámos szegélye és halavány- 
Z' mó kukorica; szép zöld völgy, melyet kéíol- 
Ocilt mogyorós vesz körül; lenn kristálytiszta 
patakocska csörgedezik, melyben napsugarak 
fürdenek és behintik csillogó aranyszemekkel.
A legelésző tehenek és juhok a távolból sötét, 
vörös es tarka pontoknak látszanak csupán.

- „Pfuj, pfuj!“ mondja bennem a jó szándék 
es az „Atyák mondásait“ idézi prédikációs szóval :
„A zsidó ki útközben elfordul gondolatával a 
szent dolgoktól és így szól: milyen szép ez 
a fa; milyen szép ez a mező, — életével 
tartozik ezért.“ A rossz azoban megcsiklan­
dozza orromat, a széna, a virágok, a bur- 
jdhvK üde idalával, mely minden tagomat át- 
Imtja; béborit a madarak csodás énekével és 
megeírogatja véle a szivemet; langy szellő 
esap meg, mely a pajeszemmel játszik és a 
fülembe súgja:

— „Nyisd fel szemed, légy ember, te bolond
zsidó!“

Az ajkam csak mormogja az imákat és magam 
stni tudom, hogy mit mormogok. Egy gondolat 
vihari át rajtam, valami megragad az agyamban 

csupán szitkok jutnak eszembe: „Holt lel-
erő*jen és élettelen... soletbe-merült 

el Kék'),. .. lelkek illat és iz nélkül... elszáradt, 
recsepelt „hajsánék“../’) Ide-oda ringatom magam 
et.etett áhítatomban, hogy ne kelljen tovább gon­
oszam és hallom, amint ajkam az imát re- 
ea* • • „0, aki a hailotakat feltámasztja .. .“ 

Hogyan ? Mi az? Mit is gondolnak ezzel ?! 
Hrezzenek és szégyenkezem bűnös gondola- 

,aim És hogy a Teremtés Ura előtt jóvá- 
cgyem bűnömet, úgy teszek, mintha a szitkok 

,at illeték volna. Végighuzok az ostorral a 
zegeny állaton és rákiáltok: „Hi, te dög!“

/ ’ ^firó ~ a husvét fpeszach) és a hetek ünnepe 
hrn'l- negyvenkilenc nap. Az engesztelő-nap

!kl.Pur ,már Ő8zre esik. A szfiró és az engesztelő- 
S7i„,k0z?tt' nyári hónapokra esik a zsidó kalendárium 
sz'-.te minden böjtnapja.
tlal'k^T68^ ~ Jeruzsalem pusztulása feletti panasz- 
‘3 nvi .inesz. jidis nyelvű női imák; Mane loseus 

válaszai = a rokonok sírjánál mondani szokott 
meof'-S.r ~ kosszal v ból készült kürt, melyet újévkor 

s újnak; machzor =« ünnepi imakönyv.
sváé™ Veo,szor be Tamusz — Tamus hó 17-ik napja; 
k' 4 -leruzsalem ostromának emlékére, 
korkilzi ^ ~ imalepel; telifin = szíjakból és két 
kariát lmaszer, melyet a zsidó reggeli imánál aKarpra, illetve homlokára rak.
teken ív-* zsidó eledel; babból készül, már pén- 
tartják e keszili!< szombatig a kemencében melegen
fiRn^no füzfaágak, amelyeket a „hosano rabó“

Pen csupaszra csapdosnak.

Zsidó koldusregény
Mendele Moicher Szfórim / Ford tóttá Székely Béla

Nem is volt olyan rossz ötlet. Most azon­
ban nem volt foganatja. Nagyon bántott, hogy 
eppen ezen a napon jutnak eszembe ilyen dol­
gok ; ma amikor a nagy összeomláson, Izrael 
fiainak rettenetes szerencsétlenségén kell sírni 
Nebukadnezar babiloni király hordái betörtek 
Jeruzsálembe és mindent elpusztítottak.

Bánatos arcot öltök és erre a nehéz napra 
megszabott szlicheszb) síró hangon mormogom, 
mely bizonyos szomorú helyeken egyre hango­
sabban, egyre panaszosabban csendül:

„Vehasfifaju micofajn — és az Észak kígyói 
kesibajles s’tofani — elleptek engem, mint 

valami folyam — vehacájod — és a vadász — 
solach jad — kinyujtá kezét, — hacófir veha- 
szoir — a bak, a kecskebak..

Ha a zsidó elsírta litániáját, ki imád kozta 
magát, hogy majd szétmegy belé és a szlicheszt 
is ledarálta, — azt hiszi, hogy mindennek ele­
get tett és megint megelégedett, mint a gyer­
mek,^ akit jól megvertek és alaposan kisírta 
magát. Nyugodtan ülök a bakkon, megsimoga­
tom a szakállamat és ismét megbékélt vagyok, 
mintha mondani akarnám: „Én a magamét 
megtettem, teljesítettem a kötelességem, most 
aztán minden Tőled függ, jó Isten. Mutasd 
meg tehát, hogy Te vagy a könyörület Istene!“ 

„Fuss, kérlek, fuss“ mondom jóindulattal a 
lovamnak és lelkemben bocsánatot kérek tőle, 
mert az imént „dög“-nek neveztem. A szeren­
csétlen állat elülső lába megbicsaklik, fejét a 
földre csüggeszti ás sóhajt egyet, mintha mon­
dani akarná:

— „Uram és parancsolom ! Hogy állunk az 
evéssel ?“

„Okos ez az állat, mint a napvilág“ — 
mondom és odaintek, hogy felállhat. Nem hiába 
áll a1,, kinesz “-ben : „Ción, még a Te állataid és 
madaraid is okosak“. De nem erről akarok 
beszélni: Ez a mondás megint Izrael népére 
terelte gondolataimat, okosságára, viselkedésére, 
finom elöljáróira és nyomorúságos helyzetére.
A fejem egész zavart... Magam előtt látom a 
kígyókat... Nebukadnezart hordáival, a borzal­
mas háborút, a csatát... a fickók falakat dön­
tenek, ajtókat és ablakokat vernek be. Portékás 
batyuk és öreg házi holmik alatt görnyedő 
zsidók jajgatnak és menekülnek. Magam is 
botot ragadok, előre rohanok... és egyszerre 
teljes hosszúságomban ott fekszem a földön...

Biztosan ima közben — még a szájamra 
sem akarom venni — elaludtam ! Körülnézek : 
a szekerem mély gödörbe jutott, amilyenre a 
fuvarosok azt mondják: „tentáshordó“ és a 
hátsó kerekei egy másik kocsi tengelyébe akad­
tak. A lovam is szerencsétlenül járt: egyik 
lábával belebotlott a hámjába, a gyeplőszárba 
gabalyodott és úgy liheg, mint egy liba. A 
kocsi, másik végéről köhögés és krákogás között 
özönével hullnak rám a zsidó szitkok és ká­
romkodások. „Nincs semmi baj, — mondom 
magamban — hisz zsidó!“ — És dühösen az 
idegen szekérhez ugróm. A kocsi alatt talesz- 
ben és tefilinnel egy férfi fekszik; az ostorszij 
összebogozódott a tefilin szíjaival és a zsidó 
minden erejével azon erőlködik, hogy valaho­
gyan kikászálódjék.

— „Hallatlan“ kiáltom.
— „Hallatlan“ kiáltja vissza. A mi szitkot 

tudok, — rászórom, ő meg úgy káromkodik, 
hogy rá se merek nézni. „Hogy tud egy zsidó 
imádkozás közben elaludni 1“ — kiáltom... 
„Hogy js hortyoghat úgy valaki!“ — kiáltja 
vissza. Én az apját szidom, ő az anyámat. Rá­
vágok a lovára, erre Ő kiszabadulva a szijjak 
közül, odaszalad a lovamhoz és azt kezdi verni.
A két ló hátsó lábaira ágaskodik, mi meg 
dühbe-gurultan úgy állunk egymással szemben, 
mint két kakas és készek vagyunk arra, hogy 
egymás pájeszébe akaszkodjunk. így állunk 
nehány pillanatig mozdulatlanul és élesen must­
ráljuk egymást. Valóban gyönyörű látvány lehe­
tett : két zsidó hős, rajtok a talesz és a tefilin, 
kik dühösen állanak szembe egymással, elszán­
tan, hogy tanúbizonyságát adják hősiességük­
nek és a szabad mezőn — összepofozkodjanak,

7 Szfichesz = bünbánó-ima.

akárcsak — némi különbséget keli azért tenni 
— a beszhamedrisben*) szokás.

Bizony, erdemes látvány lehetett. Mi me0, 
csak állunk, végignézzük egymást, a pofonok a 
levegőben lógnak, — amikor hirtelen mindket­
ten hatralepünk és meglepetve kiáltunk fel •

— „Jé Reb Alter!...“
— „Jé Reb Mendele !...“
Alter Jaknehoz”) nagyhasu erős emberke. Arcát

sűrűn benőtte a piszkos, sárga szőr, amely 
nemcsak őt, de még jó nehány zsidót borítha­
tott volna be: pájesszel, szakálla! és bajusszal. 
E szortenger közepéből sziget emelkedik ki 

egy kövér, húsos orr, amely az év legna­
gyobb részén át teljesen be van dugulva. Azon­
ban, úgy peszaeh10) körül, amikor már minden 
olvad es tulajdonosa az öt ujjával munkába 
veszi, — valami változás megy végbe és olyan 
harsogó hangokat hallat, hogy a sofár hangjának 
vélned. Ebben az időben egész Tunejadowkában 
is hallani lehet: a pulykakakasokkal együtt 
hangversenyt tart. Az emberek csudálkozva ál- 
,anak meg, egymással versenyezve tubákkal 
kinalgatják és Jaknhoz minden oldalról sze- 
íencsekivánatokai hall. Ebben az évszakban a 
zsidó városokban külömben is mozgásba jönnek 
az orrok. Bizonyára van valami a levegőben 
Ez bizony már Így szokás, akárcsak, hogy a 
„Parsesz Jiszre"11) idején ellenek a kecskék De 
nem arról akarok beszélni. Alter Jaknhoz e»y 
tunejodowkai könyves-házaló már hosszú évek 
óta a barátom. Különös ember, nem túlságosan 
okos, nem is valami beszédes, mindig morog, 
mintha az egész világra haragudna, de azért 
nem rossz ember.

Miután nagyon barátságosan üdvözöljük 
egymást, kezdődik a kérdezgetés, vagy, aho- 
§yan. nálunk a zsidóknál szokásos, kiszaglásszuk 
és kifürkésszük, hogy nincs-e valami újság ?
o J’H?™ JÓ zsidó?"— tapogatózom
Reb Alternél.

»Hogy hova utazik egy zsidó ? Oh ... “ 
válaszol egy kérdéssel Alter: mi zsidók sohase 
telelünk egyenesen a kérdésre, hanem a másikat 
egy „oh“-val elintézzük és egy pillantással 
igyekszünk mindent kitalálni, ami az üzlettel 
összefügg. „A zsidó utazik! Fejével megy a 
sírnak ... és hova megy Reb^Mendele ? ..."
— tapogatózik nálam.

„Oda . . . oda, ahova ilyenkor mindig menni 
szoktam . . .“

„Aha, már sejtem hova. Glupskba; én is 
oda tartok" . . . mondja az öreg olyan arccal, 
mint aki attól fél, hogy ronthatok az üzletén. 
„De miért ezzel a kerülővel és nem az ország­
úton ?" 8

„Most épen igy jött a dolog, rendben is 
van; úgy se jártam már rég óta ezen az utón.
De miért tesz Reb Alter ilyen kerülőt?“ fagga­
tom . . . „És honnan kerül maga ide ?“

„Hogy én honnan jövök? A pokolból. Szép 
kis országos vásárról ... Az volt aztán a vá­
sár Jarmolinetzben . . . hogy sülyedne a föld- 
alá ez a város 1“

Mialatt Alter Jarmolineízet és a vásárt szidja, 
nehány parasztszekér jön és a parasztok szit­
kozódnak, mert elálltuk az utat. És amikor kö­
zelebb érnek és meglátnak bennünket a tale- 
szekben, homlokunkon a hatalmas tefilinnel és 
a széles tefilinszijakkal, — gorombák lesznek 
és gúnyolni kezdenek :

„No nézzétek csak ezeket az urakat. Hogy 
vigye el az ördög az anyátokat, ne álljátok el 
az utat, ti piszkos zsidók!“

Alter és én nagy buzgalommal a kocsikhoz 
látunk. Meg kell mondjam az igazat: a parasz­
toknak, ha nem is voltak Izrael gyermekei —

folyik
Beszhadmeres — terem, ahol ima és tanítás

;l) Alter--keresztnév; Jaknehoz családnév; okrosz- 
tikus szó mely az áldás szertartásainak kezdőbetűikül 
keletkezett (Jajin == bor; kidus = áldás, ner = fény, 
haydala — ünnep kimenetelének imája és zeman =* idő). 
Ezt az áldást akkor kell elmondani, ha peszaeh első 
estéje szombatra esik.

10 Peszaeh — husvét.
“ Parsesz Jiszre parse = a pentateuch fejezetei, 

amelyeket egymásutáni sorrendben az év szombatjain 
mondanak el. A „Jiszra“ kezdetű parse rendszerint 
februárra esik.
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volt annyi becsületük, hogy segítettek a bajunk­
ban. Hatalmas lökéseik csakhamar kisegítették 
szekeremet a „tentás hordódból. Különben 
Isten tudja, meddig kínlódhattunk volna és talán 
még a taleszeink is elszakadnak. Az Ezsauk 
segítségével azonban egészen másképen ment: 
hisz megmutatták, hogy az övék Ézsau keze — 
„a kezek azok Ezsaué..." mi azonban — legyen 
közöttünk különbség ! — mi megmutattuk
a hangunkat — „és a hang, az Jakob hangja 
volt" — vagyis mi kiabáltunk és úgy tettünk, 
mintha mi is velük tolnók a szekeret... De 
nem erről akarok beszélni. Mihelyest az ut sza­
bad volt, a durva fickók elhajtottak. Még egyre 
hátrafordultak utánunk és csufolódtak, hogy mi, 
akárcsak a pópák — legyen közöttünk különb­
ség — gyalogosan, a lovaink mellett ban­
dukolunk és ostorral a kezünkben szolgáljuk a 
Teremtőt. ÍEgyike-inásika felemelte a kabátja 
szárnyát, abból szamárfület csinált és ránkkiabált: 
„Rühes zsidók“. Alter nem sokat törődött ezzel.

>m »««• ♦♦»»»»

„Ezek is emberek, — mondotta grimásszal, — 
akik előtt még szégyenkezni kell ?“ Engem azon­
ban nagyon felháborított ez a gyalázkodás: 
„Világ teremtője! Mivel szolgáltunk mi erre? 
Mivel ?

„Mindenható Isten, — mondom azt Achine 
szavaival — nyisd fel szemeidet, tekints le 
hajlékodból, az égből és lássad, hogy kell a 
Te jámbor zsidóidnak szidást és gyalázatot tűrni, 
mert tiszteletben tartják a Te drága nevedet, 
félnek tőled és a Te törvényeidet megbecsülik. 
Hadd sugározzák le ránk a Te könyörületessé- 
ged, hogy mi boldog kegyelmet találjunk sze­
meidben és embertársaink szemében. Oltalmazd 
meg szeretett nyájadat és a Te kegyed áradjon 
azokra az értelmes lényekre, akik Téged imád­
nak. Javíts az én sorsomon is azért a dicsőítésért, 
melylyel a Nevedet ékesítem és juttass számomra, 
a Te szolgád Mendele részére, aki szolgáló- 
leányod Genendel számára becsületes megélhe­
tést,'jó üzleteket, örömet és békét. (Folytatjuk.)

Az öröR vérvád
Irta Max

A bécsi nagy bankbukások fölöttébb aktu­
álissá teszik Nordaunak alábbi Írását, amely 
1903-ban jelent meg. Változhatnak idők és 
emberek, zsidókérdés mindig ugyanaz marad.

A zsidógyülölet olyan, mint az őrület: az 
időnként felrévlő tudatelemek segítségével dol­
gozza ki képzeteit. Apion a görögök iránt érzett 
ellenségeskedéssel, Rómával szemben tanúsított 
engedetlenséggel, egy arany szamárfej babonás 
imádatával és istenek hiányával vádolt meg 
minket, mely vádak ama kor nézetei szerint 
igen súlyosak voltak. A keresztény középkor is 
kitalálta az általa legistentelenebbnek minősített 
bűnt, az ostyagyalázást és — kínzást. Tudjuk, 
hogy e gonosztett eszméje csak keresztény agy­
ban foganhatott és hogy csak egy eredetileg 
hivő, de aztán ördögi elvetemültségre tévelyedett 
keresztény hajthatta végre. Ez azonban nem 
akadályozta azon korok hatalmon levőit abban, 
hogy ezen, egy zsidó számára csaknem nevet­
ségesen ostoba vád miatt a zsidók százait kin- 
padra vonszolják és elevenen elégessék. Az 
újabb kor rájött arra, hogy zsidók pénzhamisí­
tók, hogy csalárd bukásra hajlamosak, hogy 
határcsempészettel foglalkoznak, hogy kivonják 
magukat a katonai szolgálat alól. A zsidógyü- 
lölet jellegzetes árnyalatát mindig a kort fog­
lalkoztató kérdések és érdekek szabják meg. A 
zsidórágalmazások listáját minden korszak meg­
hosszabbítja egy pár tétellel, természetesen

Ázsia
Szerzőnek a közeli hetekben 

megjelenő verseskötetéből
Szeretlek nagyon 
talán mert erdőd temette 
azt a fát,
melynek kérgében ringatták
az Embert,
vagy mert Te vagy
a legzöldebb földje a Földnek
hol a Boldogság
tündérének kastélya
áll.

Be furcsa is,
hogy Te tudtál először
akarni.

Tán van még hely
hol méregbe-mártott nyilakkal
nem ölnek Embert,
hol cifra városok
palotáiba nem szorulnak
rongyoskodni
és éhezni
az Emberek,
puszták ölén
szabad a lélek
s égbe száll a Gondolat
sólyma:
van még valahol 
kövér szántó, 
vannak örök-zöldelö 
rétek —
itt karavánok is még 
ritkák
s ha az oázok tűzhelyénél

Nordau
anélkül, hogy a már előzőleg rajta levő, korábbi 
időkből származó tételekből akár egyet is ki­
húzna, mert ami egyszer ezen folyton növekvő 
listára ráíratott, az kitörölhetetlenül rajta is ma­
rad. Az alexandriai görögök, kik még megőriz­
ték elmosódott mondaszerü emlékét azon kor­
nak, mikor népük még embereket evett, — az 
Atridák mítoszában ez világosan feldereng — 
és kik mende-monda alapján úgy tudták, hogy 
a germánok és más népek hadifoglyaikat min­
dig, vagy néha megölték és isteneiknek áldoz­
ták, minden teketória nélkül ráfogták e rettene­
tes cselekedeteket a zsidókra és igy keletkezett 
a vérvád meséje, melyet idióták még ma is el­
hisznek, vagy legalább is úgy tesznek, mintha 
elhinnék.

A vérvád története ugyanaz, mint a többi, 
népünk ellen felhozott hamis vádaké. Minden 
kor kitalált egy bizonyos vérvádat és mindig 
ugyanazon módszer szerint: azokat a bűnöket, 
melyeket előszeretettel követ el, vagy melyekről 
hallja, hogy más népek követik el, azokat egy­
szerűen a zsidók nyakába vauja.

Mindez nekünk, zsidóknak nem újság. 
Tudjuk, hogy miért rágalmaznak bennünket és 
tudjuk azt is, hogy hogyan jutottak eszükbe a 
különböző ránkakasztott rágalmak. Rövidre 
fogva el szeretném mesélni a legutóbbi vérvád 
történetét, mely a szemünk láttára keletkezett, 
általános hitelre talált még olyan egyéneknél is,

(hol pihenőznek) 
ott felejtnek 
egy kis Kultúrát: 
gyöngynyelü kést, 
vagy gyilkos puskát — 
uj világ pörölyről beszélget 
a kacagányos Khánok 
serge,
nőnek itt a kunyhók 
a fö.dből,
Szél marka szór 
fűmagot rájuk 
s akiok mellett őszi füzeknél 
az Emberek elbeszélgetnek, 
robogó népek 
országutján
bokor-levélre ült a por már 
s igricek kobzán 
kél a nóta:
Haj, regő-rejtőm — 
az öregek 
pipára gyutnak, 
a fiatalok lóra ülnek 
asszonyt keresni : 
igy megy ez már 
régtelen-régen.

Vén Európ « meg
messze sir,
pusztuló testét marcangolja 
sok kain-kölyke, 
tépi-rágja.
Mit ér, hogy vakító fény-tükrök
a pislogó Marsba
üzennek.
Isten pedig
még mindig nincsen

kik sohasem voltak zsidógyülölők, s melynek 
nyomán vad antiszemitizmus tört ki egy nagy 
nép körében, mely egy évszázad óta e gonosz 
szellemi szokástól mentes volt, vagy mentesnek 
látszott. Arra a vádra célzok, hogy a Panama­
vállalat egy „zsidósvindli“ volt, ahogyan az 
antiszemiták kedvenc kifejezése hangzik

Franciaországban mindenki, még a müvei­
tek is köztudomású, bizonyításra nem szoruló 
tényként ismerik el, hogy a Panama-társaságot 
a zsidók tették tönkre, hogy a nemes Lesseps, 
a „nagy francia“, a zsidók áldozata, hogy a 
szegény francia takarékoskodók 1400 millió el­
vesztését és azt a rettenetes megrázkódtatást 
melyet e vérszipolyozás következtében elszen­
vedtek, s még máig sem hevertek ki, kizárólag 
a zsidók csalásának és kapzsiságának köszön­
hetik. Tizenhárom év óta ismételgetik ezt Francia- 
országban, s mert a mese eredetének országá­
ban erre egyszer sem cáfoltak rá, az az egész 
világ számára oly hittétellé vált, melyhez kétség 
nem fér. -Még a zsidók is ismétlik és szána­
koznak a zsidóknak e történelmi gazságban 
történt részvétele fölött. Jóindulatú keresztények 
csak enyhítő körülményeket ismernek el. Igaz­
ságtalannak tartják, hogy az egész zsidóságot 
felelőssé teszik azon bűntényekért, melyet egyes 
zsidók a Panama-ügyben elkövettek. A bűnöket 
azonban elvitathatatlanul elismerik. Miért ne? 
Hiszen ismeretesek a tények, ismeretesek a 
nevek! Hát nem mérgezte-e meg magát Reinach 
báró, midőn a csaíornavállalat összeomlását 
már nem lehetett megakadályozni? Nem üldöz­
ték-e és nem itélték-e el a Panama-társaság 
millióinak kizsarolásáért Herz Korneliust? Nem 
került-e fegyházba Arton képviselők és minisz­
terek megvesztegetése miatt? Tényleg: a köz­
felfogás szerint ez a három név, Reinach, Herz 
és Arton foglalja magában a Panama összeom­
lásának egész történetét. Ez három zsidónak, 
három gonosztevőnek és országdulónak a neve. 
Panama tehát zsidóbün.

Én vérvádnak neveztem ezt a mesét. Ez a szó, 
ha megfigyeltük, hogy miként hatott és miként 
hat a francia nép kedélyére, nem igen erős. Az 
1400 millió elvesztése a francia takarékosko­
dókat oly elviselhetetlenül fájdalmasan érintette, 
hogy egy igazi rituális gyilkosság nem keserí­
tette volna őket el annyira a zsidók ellen, mint 
a meggyőződés, hogy veszteségüket a zsidók 
okozták.

Az igazság azonban az, hogy a Panamavád 
ép annyira igaz, mint a többi vérvád, melyek 
miatt a zsidóságnak csaknem két évezred óta 
gyalázatot, kínokat és halált kellett elszenvednie. 
Panama összeomlását még a legkisebb mérték­
ben sem befolyásolta egyetlenegy zsidó sem.

ki e nagy perpatvart 
eldöntse ?

Ó mennyiszer voltunk már 
bajban,
vén Anyánk hányszor 
haldokolt már, 
de Te ős-sámán eddig 
mindig
életre ókusz-pókuszoltad.
Szellő-paripán 
követünk ment 
s garaboncás erőddel 
siess
(a köcsögöt mosd el útközben), 
mert a Halál házunk tájékán 
ólálkodva már mindent 
felfal

És mi veszekszünk 
és civódunk,
vén Európa nyög és jajgat 
higyjük mink, 
hogy istenek vagyunk, 
üzenjünk az ezüstszin Marsba:
Ázsia gulyákat legeltet, 
robogó méneseket 
pányváz,
sárkánnyal őrzi a Boldogság
szalmával-tetőzött
kastélyát
s úgy kacagja e nagy 
perpatvart.

Be furcsa is,
hogy Ő tudott először
akarni.

Keresztury Sándor

Hétfő, október 13 Hétfő, J

Mi annak 
panamacsa 
egész nyu 
hatnók. B 
tartozott 
mintaképe 
nem keres 
gyermekei 
nelius kik 
még azt a 
midőn köz 
emberek n 
hetetienség 
ládi nevét, 
elődök vis 
hozzá, ho 
hitehagyott 
kell élnün 
ezt a kettő 
zsidókhoz, 
a zsidóság 
ezt a háro 
legcsekélye 

Herz 
A Panama 
volt. Ő mé 
berendezés 
Reinach b 
a pénzt am 
üzlete által 

Reinach 
utolsó kölc 
hefetlen vo
ismerni leg
sem iehete 
Lesseps s 
Mert egy so 
nyílnak, m 
lezvények e 
vetítő bank 
Lessepsel s 
a Reinach 
volt némi 
a [sorsjáték 
engedélyt c 
elkövette a 
emissziós b 
azt is, hogy 
egyezését i 
lett volna, 1 
azonban sző 
a parlament 
elnyerni.

Arton vo 
bevette, ho 
viselők leik 
nem kendő 
érthetetlenül 
hogy Lesse 
melyre Les 
bírt és sül 
követett el, 
semmi köz
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Mi annak a három zsidónak a nevét, kiket a 
panamacsalássai kapcsolatban említeni szoktak, 
egész nyugodtan elutasíthatnék és megtagad­
hatnék. Báró Reniach ugyan némileg hozzánk 
tartozott még, ámbár a nyugati asszimilánsok 
mintaképe volt, ki csak kényelmessége miatt 
nem keresztelkedik ki, de mindent megtesz 
gyermekei áttérésének eh készítésére. Herz Kor­
nelius kikeresztelkedett, valamint Arton is, ki 
még azt a szívességet is megtette nekünk, hogy 
midőn közösségünket, melybe a hozzá hasonló 
emberek nem illenek bele, elhagyta, a felismer- 
hetetienségig megváltoztatta tiszteletreméltó csa­
ládi nevét, Aron-t, melyeit bizonyára becsületes 
elődök viseltek előtte. De, bár jogunk volna 
hozzá, hogy az Arton és Herz-féle csalókat és 
hitehagyottakat lerázzuk magunkról, mégsem 
kell élnünk ezen jogunkkal." Számítsák csak 
ezt a kettőt is, csakúgy mint Reinach bárót, a 
zsidókhoz. Még ez esetben sincsen semmi köze 
a zsidóságnak a Panama katasztrófához, mert 
ezt a három férfit sem terheli benne még a 
legcsekélyebb hiba sem.

" Herz Kornélius egyáltalán kiküszöbölendő. 
A Panama-vállalattal semmiféle kapcsolatban sem 
volt. Ő még az első párizsi távbeszélő-hálózat 
berendezése kapcsán üzleti összekütettésten volt 
Reinach báróval, kitől igyekezett elszedni azt 
a pénzt amit Reinach a Lesseps-szel kötött utolsó 
üzlete által keresett.

Reinach báró piacra hozta a Panoma-vállalat 
utolsó kölcsönét. Akkor azonban a vállalat ment­
hetetlen volt. De Lesseps még nem akarta be­
ismerni legyőzetését. Miután más módon sehogy- 
sem lehetett volna uj milliókat előteremteni, 
Lesseps sorsjegykölcsönnel akart kisérletezni. 
Mert egy sorsjáték számára olyan zsebek is meg­
nyílnak, melyek szigorúan elzárkóznak a köte­
lezvények elől. A számos korábbi kölcsöneit köz­
vetítő bankok közül egyik sem akart már akkor 
Lessepse! szóba állni. Szükségből kényszerítve 
a Reinach bankházhoz fordult, melynek még 
•v it némi tekintélye a tőzsdén. Franciaország 
a "sorsjátékot elvből nem engedélyezi. Ezt az 
engedélyt csak külön törvény adhatja meg. Reinach 
elkövette azt a súlyos igazságtalanságot, hogy 
emissziós bankja megbízatásához tartozónak vélte 
azt is, hogy a sorsjegykölcsönhöz a kamarák bele­
egyezését is megszerezze. Ez nem az ő dolga 
lett volna, hanem a Lesseps-é. Ezt az első hibát 
azonban szörnyen súlyosbította a másodikkal, hogy 
a parlament beleegyezését vesztegetésekkel akarta 
elnyerni.

Arton volt a közvetítő, kinek szolgálatait igény- 
bivette, hogy a vesztegetéssel megközelíthető kép­
viselők lelkiismeretét megvásárolja. Ez a leírás 
nem kendőz és nem szépít semmit. Reinach 
érthetetlenül rossz üzletember volt, midőn ráállott, 
hogy Lessepsnek nyélbe üt egy sorsjegy kölcsönt, 
melyre Lesseps még törvényes engedéllyel nem 

•rt és súlyos büntetést érdemlő cselekedetet 
követett el, midőn azt az engedélyt, melyhez 
^•mmi köze sem volt, a leggyalázatosabb esz­
közök segítségével akarta megszerezni. Mindezt 
elismerjük. De milyen kárt szenvedett a Panama- 
'áHalat, milyen kárt szenvedtek a francia ta­
karékoskodók Reinach és szolgája, Arbon ezen 
hibái és bűnei folytán ? A legcsekélyebett sem. 
Ha Reinach nem dobta volna piacra a sorsjegy- 
kölcsönt, a vállalat ugyanígy összeomlott volna, 
csakhogy va'amivnl korábban. Azonkívül pedig

és ez az egész történetben a legkülönösebb 
— úgy történt, hogy a zsidó Reinach által ki- 
bocsájtott sorsjegykölcsön az egyetlen a számos 
Panama-kölcsönök között, melynél az aláírók 
mfg egy fillért sem vesztettek. A’sorsjegyek ér­
téke a bukás után is megmarad és árfolyamuk 
ma magasabb, mint kibocsátásuk idején volt.

Az igazság az, hogy a Panama egy listán 
kaiholikus, vagy mondjuk — hogy az igazság­
talanság leghalványabb árnyalatát is elkerüljük —

Pilis és dühösen antiszemita vállalat volt. 
t-usseps maga is klerikális harcos és zsidógyü- 
iölő volt. Kizárólag rokonérzelmüekkel vette 
jttagát körül. A társaság igazgatótanácsa csupa 
oosz antiszemitából állott. A bankok és közve­
títők, melyeknek szolgálatait, midőn még volt 
hitele, igénybe vette, mind klerikális és antisze­
mita színezetűek voltak. Még csak egyetlen egy 
zsidó sem található köztük. A vállalat százakra 
menő magasabb hivatalnokai közül egyetlen egy 
zsidót sem ismerek. Ha mindazonáltal volna
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egy, ez bizonyára olyan volt, akin zsi­
dósága észrevehető nem volt, aki azt derekasan 
letagadta, vagy legalább eltitkolta. A bankok 
toub mint kétszáz, az épitöváltalkozck közel 
négyszáz milliót vágtak zsebre. Ezeknél maradt

a pénz, melyet a francia takarékoskodók elvesz­
tettek. Zsidókhoz nem tévedt ebből a pénzből 
még egy fillér sem. Mig Lesseps pénzt tudott 
előteremteni, addig mindenütt azzal dicsekedett, 
hogy a csatornát a zsidók állítólagos ellensé­
geskedése dacára is be fogja fejezni. Csak mi­
dőn már maga előtt látta a szégyenletes véget, 
csak akkor fordult a zsidó Reinachhoz, abszolút 
meggyőződésem szerint azzal az utógondolattal, 
hogy az összeomlásért, amennyiben az az utolsó 
kétségbeesett kísérlet dacára is bekövetkezne, a 
zsidókat tehesse felelőssé. Egy ilyen politika 
teljesen rávall azok szellemére, kik Panama élén 
állottak. Miután igy a saját bűnökért a zsidót 
teszik meg bűnbaknak, kielégítik önön antisze­
mita szenvedélyüket és elterelik a nép elkerül­
hetetlenül kitörő dühét a saját nyomaikról a 
zsidókéira, kikre a nép mindig könnyen és szí­
vesen uszittatja magát. Lesseps ugyanúgy cse­
lekedett, mint a korábbi századok gonosztevői, 
kik husvét estéjén keresztény gyermek-hullát 
rejtettek el egy zsidó házban, s aztán az utcán 
kiabálni kezdték, hogy a zsidók megöltek egy 
keresztény gyermeket, s ha a házukban azon­
nal kutatást rendeznek, rá is fognak találni az

áldozat tetemére. Ezek a gonosztevők előbb 
ráuszították a csőcseléket a zsidókra és azután 
fosztogattak, a Panamabanda megfordítva csi­
nálta, előbb fosztogatott, s csak azután uszí­
totta a csőcseléket a zsidókra.

A csodálatos, a hihetetlen azonban az, hogy 
mindeddig egy francia zsidónak — akit pedig 
első sorban érint a dolog — sem volt bátor­
sága, hogy ezt a napnál világosabb tényállást 
felfedje. Bután és gyáván hagyták magukon és 
az egész zsidóságon száradni a francia asszi­
milánsok a zsidó Panamáról szóló klerikális 
vérvádat. Keményen meglakoltak érte. Mindaz 
a sok rossz, mely a zsidókat Franciaországban 
érte, a Dreyfus-ügy, az üzleti- és társadalmi 
életben kitörő antiszemitizmus, a nacionalizmus 
koronkénti eredményei csak a Panama-vérvád 
és azáltal váltak lehetségessé, hogy a nép el­
hitte és mindmáig elhiszi, mert Franciaországban 
sohasem cáfoltak rá. Én a magunk okulására 
akartam elmondani e mindezideig győzedelmes 
rágalom történetét, mert jobban megvilágítja a 
zsidó nép helyzetét a szétszórtságban, mint e 
jelenkori történelem bármely más államban 
ismert epizódja.

Bilincstörő Messiás
I ta Giszkalay János

A függöny előtt megjelenik, a KÖVET. Mo­
dern ruhában van, fejét hátraszegve tartja, mint 
az alvajárók és halkan beszél. A többi szereplők 
is, mind halk szavuak és halk gesztusnak egészen 
addig a jelenetig, amikor a láncok lepattanak 
a Messsiásról. Ettől a jelenettől kezdve minden 
szóban nagy izgalom tükröződik.

A KÖVET:
Történt a nagy világégés után a tizedik esz­

tendőben és én voltam a számkivetés közepette. 
És láttam az Urat, az ő dicsőségének trónusán 
és uszályai betöltötték a mindenséget. Láttam 
és ime pusztító szélvihar és nehéz felhő és 
lobbanó tüznyelvek cikáztak a felhő közepéből. 
És megszakadt a felhő belseje és az istennek 
haragja megitatta a földet, tűzben és vízben. 
És én mondottam, óh én Uram, hogyan tudnók 
tovább is elviselni, holott fonnyadó fü a nép 
és kicsiny féreg Jiszraéi. És "megnyilatkozott 
fölöttem istennek dicsősége és én láttam a szél­
vihar fölött és a felhő alatt a szivárvány ivét, 
olyant, mint amilyen eső után van és a két 
karja ölelve tartotta a világot. Es láttam alatta 
nagy fehér függönyt és a függöny szélei olyanok 
voltak mint a repdeső szárnyak és az uszálya be­
töltötte a teret. És a függöny közepén istennek 
kimondani tilos szent neve volt és lángolt a 
négy betű valamint lángol a nap fénye. És 
nagy fényességek törtek elő a függöny mögül 
és a függöny előtt a lépcsőkön állottak és ültek 
az ősök és aranyból való abroncs volt a hom­
lokukon. És elfödíék az ő orcájukat és mondot­
ták: Szent, szent, szent az Örökké Létező Cöváót, 
telve van a föld az ő dicsőségével. A függöny 
jobb oldalán pedig arany trónuson ott ült a 
Messiás és a jobb kezében a hatalmas kostülök 
és két keze aranybilincsekbe volt verve és arany­
láncokkal volt megkötözve és a Messiás aludt 
a láncokban.

(Az utolsó szavaknál a színpad függönye 
lassan felemelkedik és látható mindaz amit a 
Követ mondott. Balról hatalmas fehér függöny 
mely a magasságokból erezkedik alá, a függöny 
közepén a négybetüs istennév. Előtte állnak és 
ülnek az ősök és a függöny baloldalán arany­
trónuson a megláncolt Messiás. Amikor a szín­
pad függönye felgördül, még hallik, halkan 
zúgva az ősök szava: „telve van a föld az ő 
dicsőségével.“ A követ mereven és szótlanul 
áll a színpad végén, az egész jelenet alatt. A 
függöny előtt összekuporodva, a földön fekszik 
Jirmijah és sir. Ő is a többiekkel mondja az 
áldást, de szavai a „siralmak“ melódiájára 
hangzanak.)

ÉLIJAHU (Kemény, öklös alak, durva da­
rócruhája teveszőrövvel van megkötve a derekán, 
válla és a melle félig födetlen, fekete szakállu, 
egyenes íartásu, villogó szemű férfi. Jirimijához 
lép és fölemeli a földről): Testvér, meddig sírsz 
még az Örökké-Egy színe előtt ?

JIRMIJAH (fölkel, az arca csak most látszik. 
Sápadt, fájdalmas, kemény arc. Ruhája mint a 
többieké, csikós burnusz). Hátamat adtam az 
ütőknek és orcámat a gunyolóknak. Pusztulás 
után pusztulás és semmi remény.

ELIJAHU: Ne mondd azt, hogy semmi re­
mény, holott ott ül a Megláncolt.

JIRMIJAH : És alszik.
ÉLIJAHU: De él. És vár.
JIRMIJAH: Meddig vár? Ameddig nem lesz 

már kit megváltani ?
ÉLIJAHU: Láncokban van.
MÓZES (hatalmas fejedelmi alak. Nagyon 

hasonlít a megláncott Messiásra): Hol van a 
megváltó tett, amely lepattantja róla a láncokat?

SAMUEL (szikár, komoly jelenség): Jönni fog.
JIRMIJAH: És addig elpusztulnak az én 

gyermekeim. Olyanok az én gyermekeim, mint 
a nyáj, akinek elpusztult az akla. Elpusztult az 
akol, szétszóródtak, elszéledtek az én bárá­
nyaim és nincs ami, egybetartsa őket.

SIMON BAR JÓCHAI (gyönge, törékeny 
alak, hófehér szakáll, nagy, álmodozó szemek) : 
Van !

JIRMIJAH (szomorúan néz Bar Jóchaira). 
Olyan az ország, mint a madár szárnya a fió­
kák fölött. Hová bújjanak a veszedelmek idején, 
ha védőszárnyak már nincsenek.

BAR JÓCHAI: Ország helyébe adtam or­
szágot nékik és védőszárny helyébe borítottam 
védőszárnyat föléjük.

BAR KOCHBA (csudálatosán szép, férfias 
arc és alak. Homlokán aranyabroncs, az abron­
cson aranycsillag): Azért rándul és remeg össze 
mindegyre a nagy Alvó!

ÉLIJAHU : Valahányszor pusztulás éri jisz- 
raélt, fáj és megvonaglik a megláncolt Messiás.

BAR JÓCHAI: Csak azok pusztulnak, akik 
elhagyják a védőszárnyakat. Mert az elpusztult 
ország helyébe adtam uj országot nékik, a 
rombadöít egy templom helyébe, sok templo­
mot. Uj védőszárnyakat borítottam föléjük, 
hogy oda menekülhessenek a pusztulás idején. 
En rájuk borítottam a templomokat, erős falu 
templomokat, amelyek körülveszik őket és vé­
delmezik őket. Valameddig a falak között ma­
radnak, addig pusztulás nem éri őket és az 
ezredévek viharja csak fölöttük száguldhat el.

MÓZES: És a sok templom falai között 
elfelejtik az egyet.

BAR JÓCHAI: Nem. Kelet felé néz a tem­
plomok főfala és kelet felől áll a szent láda. 
A ládában pedig a te könyved.

MÓZES: Falak.
BAR JÓCHAI: Ne káromold a falakat, bol­

dogok, akik értik a falakat. A falak védik 
a te könyvedet, a könyved védi a falakat és 
mindketten védik Jiszraélt valameddig ébred a 
Messiás.

MÓZES: Hol van a megváltó tett, mely 
letépi róla a láncokat?

JIRMIJAH: És miért fáj és miért vonaglik 
a nagy alvó?

ÉLIJAHU: Valahányszor pusztulás fenyegeti 
Jiszraélt, fáj és vonaglik a megláncolt Messiás.

BAR JÓCHAI: Valahányszor pusztulás fe­
nyegeti a falakat, fáj és megvonaglik a láncolt 
Messiás. Mert a falak védik a Könyvet, a Könyv 
védi a falakat és mindaketten Jiszraélt.

BAR KOCHBA: Nézzétek!

I
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A MESSIÁS: (Nagyot, fájdalmasat sóhajt.)
JIRIMIJAH: A nagy Alvó megint fölérez.
BAR JÓCHAI (mereven nézi): Megint ve­

szély fenyegeti a falakat.
BAR KÖCHBA: Az arca vonaglik.
BAR JÓCHAI: Nagy a veszély a falak fölött.
JIRMIJAH: Az egész teste összerándul.
BAR JÓCHAI: A falakat bántják, a falakat 

bántják.
MÓZES (megdöbbenve): A Messiás sir.
MIND EŐYSZERRE: Á Messiás sir.
BAR JvCHAI (följajdulva): Jaj, ha a Messiás 

sir. Amikor áruló kezek bontják a falat, akkor 
a Messiás sir. Amikor maga Jiszraél rontja a 
templom falát, akkor a Messiás sir. Amikor 
Jiszraél maga bontja a falat, akkor jaj a falnak 
és jaj annak, akit védelmezett. Jaj a falnak és 
jaj Jiszraélnek.

(Bar Jóchai szavai alatt, messziről egyre 
erősbödő dübörgés halatszik, mint amikor ke­
mény falakat döngetnek vasszerszámokkal. Az 
alvó Messiás irtózatosan vonaglik az aranyláncok 
között. Az ősök sápadt megdöbbenéssel álla­
nak. Végre egy hatalmas robbaj halatszik, mint 
amikor óriási kőfal omlik össze. Ebben a pilla­
natban az alvó Messiás egy végső izomfeszitéssel 
föláll a trónjáról, megrázza magát, két karját 
szétcsapja, úgy hogy az aranyláncok nagyot 
csendülve pattanak meg a testén és a lába elé 
hullanak.)

MÓZES (hatalmas hangon): A Messiás föl­
ébredt !

JIRIMIJAH : Hallölujah, a Messiás fölébredt!
MINDANNYIAN: Hallölujah, hallölujah, a 

Messiás fölébredt!
MÓZES (hatalmas hangon): Ki volt az. aki 

a megváltó tettet hozta, hogy lehullottak a lán­
cok a Messiásról?

A MESSIÁS (ragyogó férfierőben áll, fején 
királyi korona, kezében a nagy kostülök): Ki 
volt az, aki a megváltó tettet hozta, hogy lehul­
lottak az én láncaim ?

JIRIMIJAH (kacagva, könnyezve): Hátamat 
adtam az ütőknek és orcámat a gúnyotoknak! 
Oh Messiás, Messiás!

A MESSIÁS: Nagy tett történt Jiszraélben, 
hogy szét pattantak tőle a láncok a testemen. 
Pedig én álmomban úgy éreztem, hogy árulás 
ássa a falakat, amelyek védik a népemet. Én 
úgy éreztem, hogy Jiszraél maga dönti le a fa­
lakat, amelyek védelmezték kétezer éve. És úgy 
éreztem, hogy a templom harmadszor is romba dől.

BAR J CHAI (sápadtan): Messiás, mi is 
úgy éreztük.

SÁMUEL: Messiás, mi hallottuk is a falak 
robbaját.

A MESSIÁS: Elijáhu én hirnököm, eredj 
és vezesd elénk a nagy tett hozóját.

ELIJAHU (sietve kimegy).
BAR JÓCHAI: Jaj, ha igazat hallott a fü­

lünk, jaj ha igazán romba dőltek a falak.
BAR KOCHBA: De a Messiás fölébredt!
BAR JOCHAJ: Jaj, ha saját kezük döntötte 

le a falakat, akik védelmezték őket.
AKÍBA: De a Messiás letépte a láncait!
ELIJAHU: (jön és kézen vezet egy férfit. A 

férfi modern munkásruhában, karján egy széfer 
tóra. A tóratekercs bársonyköpenyje össze van 
tépve, úgy, hogy a pergament kilátszik. A férfi 
másik kezében csákány van. Tétovázva de fé­
lelem nélkül követi Élija'nut.)

ÉLIJAHU: Messiás, elhoztam.
A FÉRFI (megdöbbenve néz a Messiásra, 

aztan hozzája rohan és feléje nyújtja a széfer 
torát). Messiás, mentsd meg, mentsd meg' és 
vezesd a népedet.

A MESSIÁS: Mit tettél fiam?
r\u .^1 * Messiás, vágyakoztam utánad, 
Oh Messias, vágyakoztunk utánad és el volt 
zarva az utunk feléd.

A MESSIÁS: Az ut soha sincs elzárva Mi 
zarta el, az utatokat felém ?

A FÉRFI: Oh Messiás, falak állottak közöttünk 
es közötted, nehéz, kemény falak.

BAR JÓCHAI (gyötrődve): Milyen falak.
A FÉRFI: Templomfalak, templomok falai. 

íe, ,er ,.,eve’ h°gy templomok falával vet- 
** korul magunkat és kétezer év alatt a falak 
nőttek,Ba falak ránk vastagodtak. Már semmit se 
láttunk, mar semmit sem halottunk, csak a fa­
lakat Es ránk feküdtek a falak és maguk közé 
zárták bennünket és már nem volt levegő és 
nem volt a mezők illata és éreztük, hogy meg-
mIss.™s éS 'e aludtál a láncaidba" mi urunk 

A MESSIÁS: Beszélj tovább.

A FÉRFI: És akkor jött egy tavaszi szél 
és Kelet felől, narancsvirág illatát hozta.

A MESSIÁS: Beszélj tovább.
A FÉRFI: Ez a narancsvirág illata behatolt 

a keleti fal repedésén.
A MESSIÁS: Beszélj tovább.
A FÉRFI: Ez a narancsvirág illata belé- 

csókolt a szivünkbe.
A MESSIÁS: Beszélj tovább.
A FÉRFI: És megrészegedett a mi szivünk 

a narancsvirág illatától és nagy volt a mi vá­
gyakozásunk, élni élni es

BAR JÓCHAI: És ?
A FÉRFI: És ledöntöttem a falat...
BAR JÓCHAI: A falat!
MÓZES: Ez volt hát a nagy tett!
A MESSIÁS (halkan): Nem. Beszélj tovább.
A FÉRFI.; Nincs tovább.
A MESSIÁS : Mi az a kezedben.
A FÉRFI (ujjongva, könyörögve): A Tóra, 

a Tóra! Mentsed meg Messiás.
BAR JÓCHAI: Hát még sem voltak elég 

erősek.
A FÉRFI (Bar Jóchaihoz): Erősek voltak.
A MESSIÁS: És mégis ledöntöttétek.
A FÉRFI: Óh Messiás, a keleti falban ott 

állott befalazva a szent láda. És a szent ládá­
ban ott állott szomorúan és függönnyel elzárva 
az örök Könyv. É s amikor a naracsvirágok 
illata megcsapta a szivünket, akkor öklünkkel 
döngettük a falat, de nem dőlt le.

A MESSIÁS (halkan): Éreztem és fájt.
A FÉRFI: És akkor, akkor keserű szidal­

makkal szidalmaztuk a falat, de nem dőlt le.
A MESSIÁS (halkan) : Hallottam és gyötört.
A FÉRFI: És akkor én a szivem részegsé­

gében és a lelkem vágyakozásában odarohan­
tam a szent láda elé és letéptem róla a füg­
gönyt és meglengettem a fejem fölött, mint 
ahogyan lengetik a zászlót. És én föltéptem a 
szent láda ajtaját és kiragadtam az örök Köny­
vet és letörtem róla a fából való tartóját.

BAR JÓCHAI: Széttépte a Tórát!
A MESSIÁS : Folytasd.

A FÉRFI: És a Tóra fájából nyelet ütöttem 
a csákányom fokába és a csákány ütésére ösz- 
szeomlott a fal.

BAR JÓCHAI: Csákánynyelet csinált a Tó­
rából !,

MÓZES: És az én könyvemmel döntötte le 
azt a falat, aki kétezer évig védte a könyvemet.

ÉLIJAHU:, Ez volt a tett ?
A MESSIÁS (halkan): Nem.
AKIBA: Nézd, rongyokban lóg a Tóra 

köpenyje a pergamenten. Nem félt a lelked igy 
megtépni az isten könyvét ?

A FÉRFI: Csak földi cifraság az ami meg- 
tépődött, az örök könyvet épségben hozom, 
mentsed meg Messiás.

BAR JÓCHAI: Nézd le van törve a Tóra 
koronája: nem döbbent vissza a szived?

A FÉRFI: Nem én és nem mi. De nagy 
volt a vágy a mi szivünkben narancsvirágok 
illata után .és nagy volt a hit a mi lelkűnkben.

BAR JÓCHAI: A hit a falak között volt.
A FÉRFI: A hit, hogy nem utolsó stá­

ció a fal. Hogy van még egy tovább is. És 
nem azért adatott a Tóra, hogy életét szívja 
a népnek, de azért adatott, hogy a nép belőle 
szívja az életét.

A MESSIÁS (föiugrik és széttárja a karjait): 
íme ez a hit! Ez döntötte le a falakat. Ez tépte 
le rólam a láncokat. Ez volt a megváltó tett 
Tárjátok ki magosán, szélesen a puszta perga- 
meníet. 8

A FÉRFI (kitárja és magosra tartja a perga­
ment tekercset).

A MESSIÁS: És eredj előttem a megváltás felé.
A FÉRFI: Narancsvirágok illata felé.
MÓZES (ujjongva): íme ez az a Tóra 

amelyet tett Mózes Jiszraél fiai elé, az Ur paran­
csára Mózes által!

A FÉRFI (elindul a feje fölött széttárt Tórá­
val): A narancsvirágok illata felé.

A MESSIÁS (szájához emeli a kürtöt és 
világot reszkettetően harsan belőle az ősi négyes 
jelzés a tökiá, sövárim, töruá, tökiá).

függöny.
!♦♦♦

Ebbm az évben gyászoltuk Herz! Tivadar 
halála huszadik évfordulóját. Ugyanabban az 
évben, 1904-ben dűlt ki a gallok egy ember­
típusa, Zola Emil, akinek bátorsága épe a úgy 
miut.Herzlé, hősiességbe nemesedett, akinek írói 
zsenije épen úgy mint Herzlé, messzire bevilá­
gított a társadalmak gyökerébe. És mind a kettő 
külön utón, de egy eseményből — a Dreyfus- 
esetből v vta meg izgalmas, súlyos harcát az 
igazságért, A halhatatlanság pálmájával hom- 
loka körül, igy zárja Zola emlékét magába a 
világirodalom; sebzett, de lángoló szívvel, ame’y 
meleget áraszt űzött, hajszolt zsidó házakba, igy 
latjuk mi öt. J

Emlékezzünk.
Tíz évvel a két férfi halála előtt tört ki a 

Dreyfuss-pör, amely az asszimiláció behízelgő 
eszmekörében nevelkedett Herzl Tivadart Pá- 
risban találta. Mint a tekintélyes Neue Freie 
Presse munkatársa, mindjárt az elején belátha­
tott a por boszorkánykonyhájába és finom judi-
™T!-aLmyál!a.fÍ:,hatta- h<*y » nagy pBr mö-
gott történeti erők kemény játék* folyik.

Herzlben a nemzeti gondolatot ébresztette a 
Dioyfus eset, Zolabol az igazsá» naev átfogó 
örök gondolatának védelmezőjét termelte ki. A 
köztársaság elnökéhez 1896 ban intézett irres 
J accuse! vádiratában ezekkel a szavakkal har- 
sogja világgá az igazság követelését:

„Elnök ur! Engedje meg, hogy iószivü fo­
gadtatásáért való hálámban most megmondjam 
önnek: boldog csüUgzatiS szégyenteljes eb 
pusztithatatlan piszokfolt ho aáiyositja! Mily 
szennyes tolt az öa nevén ez a Dreyfus-eseU 
A hadbirosag volt oly vakmerő, hogy Eszterhá- 
zyfc szabadon bocsássa — ez utolfó arculcsa- 
pás ann az igazságot érte. Franciaország arcán 
T seh a mocskot és a történelem meg fogja em
tafivíSf STÍálÍS kíincselekményt az
vakmJrfi inU 6jéb!n kÖV6tték eL A hadbíróság 
vakmerő volt — én is az vagyok. Megmondom

kötelességem felszólalni, mert nem 
i k0ftek Cmkos. ebbea az ügyben. Mert éjszaká- 

^ ggy.otor1ne £Z ártatlan embernek kisér- 
tete, aki a tomlöc mélyén olyan bűn mardoió 
kínzásait szenvedi, amit nem követett el.

Egy lelketlen ember rendezte és vezette

Zola Emil
Halálának huszadik évfordulójára -

mindezeket, Pa*y de C am, akkor őrnagy, most 
^frőrnagy. Elszánt, hitvány lelkületű ember, 
akinek feje tele van regényes ravaszsággá, 
ponyvaregények fogásaival: lopott akták, ano- 
nyaa levelek, találkák, titokzatos asszonyok, 
akik éjjelente ide-oda hordozzák a lesujró bizo- 

ü ötlete volt Dreyfust egy tük­
rökkel körülrakots szobábi elíárni, hogy meg­
figyelhető legyen minden mozdu’ata, ő akart 
o.yan módon vallomást kiciikami Dveyfustól, 
hogy- az alvó kapitány szeméra vakító lámpi- 
rényc vetítsenek és az ébredés őrületes izgalmá­
ban vegyenek vallomást belőle. Milyen sem mi- 
s g az eg esz vádirat! Az ig zságta^nság eso-
víaó, 0gy egy embert ilyen vádirat alapján 

elítélhessenek. Lehetetlen tisztességes emberek­
ig elolvasniok anélkül, hogy szivük a fölhá- 
borodastól ne duzzadjon.“

• 1TudJuk>. hogy Dreyfus elitéltetése a francia 
zsidókra mit jeLntett. Az anúszimiták követe­
lését, hogy a zsidók távoliUassanak el az állami 
szolgalatból, hogy jogaiktól fosztassanak meg, 

gy ve .ük szemben h ttályíalanittassanak a li­
beralizmus sz dlemében megalk itott törvények. 
un .,auc^a asszimilációtól sz »túráit zsidó ság- 
X)1 hiányzott a lelkierő a Dreyfus elleni vádak

y*® vissz iutas;tasara és a zsid í népért való 
onfelaldozo föllépésre. Zolának kellett jönnie, 
kemény, bátor hangjával, amely belesivitott a 
vezérkar bűnöseinek lelkiismeretébe, fölrázta a
közömbösöket és bátorítást öntött a tiszta tel­
kekbe.

Csi,khogy a*kor még nem tisztult ki a ls-
vego, a förgeteg porfelhője még megülte az
emb íredet és az esküdtbiróság börtönben és
pénzbüntetésben marasztalta el Zola Borit, aki
nem tudta állításait okmányszerűen alá ámesz-
ía?kmerfc okmányok az igazi bűnösök bir­
tokában voltak.

Zolának emigrálnia kellett. Angliában várta 
e a nagy pör revízióját, közben az elhagyott 

francia fő dön újra föllángolt az antiszemitiz­
mus üszkös csóvája, a tűz átcsapott a francia 
gyarmatokra és Algírban pusztított legirtózato-

- iA 0ra“ban ^nagógákat rombolt széjjel a 
oeooselék, más városokban te tíeg is bántalmaz­
ták a zsidókat.

Hétfő, 1924

Zola késéi 
dósét, da az 
tette el.

„Útban aa 
föl!“ Örök 
igazság mind! 
Henri, a vádi 
be sserte bü|
hogy hazafié 
védelme — vj 
ismerete fordf 
va’ó félelmébl 
fŐc nkos pedij

Az igazság 
torlaszolták e] 
jón megrokkí 
nette meg a i 
mrrt Francia« 
mindig fölös 
let és pártosk| 
terrorja alatt 
ellen hozott il 
töltendő életi 
éves várfogság 
gyelemre tér 
e fogadta a kJ 
ellenére. A 
>***>*»♦♦■

Egy»
Nagy Sál 

úranikosz me 
é* már Phryg 

Előre inte 
annak hűtlen J

— Ott fol 
válaszolt ö ei 

Ekkor peij 
viszonyokat, 
mánkodtak n| 
rozását. Még 
és ezért volt 

— Van ed 
a város volt 
hódítóknak, 
előtte, még ee 
rus déli oldal 
nagy emberné 
netes próbána 
esak horrályc 
állja meg a 
való igényét.

És aki me 
király.

— Senk isi 
jesen leheteti!

Ezt akarta 
királyi tekinti 
szeritette száll 

— Aki 
övé. amint 

A k'rály

Mélyen, 
csában vast 
béka alszik 
ked'.k és tű 
bereket Ha 
övön, nyíl 
is csak föle 
másikig. Éf 
ha Lsiklik z 
le» fűszál -1 
lyei szóbfsz 
ről halálos 
tokra. —

Zeus te 
- Üdv 

vözöite Sár 
teremben. - 
Äz országba
rar szolgáid«
fel akarsz í 
ősei ek sza'« 
hogy az ea 
szabadul fe 
ted-e ki had 
gyűlésen, k 
*rra, hogy 
rait biszéle

I
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Zola keserűséggel tapaszt a1 ta hazájának etilye- 
(jését, de az igazságba vetett hitét nem vesz­
tette eb

„Útban az igazság és semmi nem tarthatja 
föl!“ Örök szállóige leit Zo’a e mondásából, ez 
igazság minden barátjának ujjongó szózata. 
Henri, a vád alapját képező iratok hamisítója 
besserte bűnét és azzal igyekezett menteni, 
hogy hazafias cél — a hadsereg becsületének 
védelme — vezette bűnös cselekedetében. Lelki­
ismerete fordulásai közben, vagy a büntetéstől 
vró félelmében, öngyilkos lett, Eszterházy, a 
föc nkos pedig küífö dre menekült.

Az igazság útban volt, de az utat akadályok 
torlaszolták el. Az Ördögsziget fertőző levegő­
jén megrokkant Dreyfus becsületét nem ment­
hette meg a por revíziója «tán hoz >it Ítélet som, 
mert Franciaország közé éti a Bioszférái* még 
mindig fölös számban volt szaturálva a gyűlö­
let és pártoskodás bacillusaitól. A nacionalisták 
terrorja alatt jöt létre ez öt szavazattal kttíö 
ellen hoz :>tt. it Hét, sme’y az Ördö szigeten el­
töltendő életfogytiglani szabadságvesztést fiz 
éves várfogságra vál oztatta át, de egyúttal ke 
gyelemre te jesztetto elő a vádlottá. Dreyfus 
e fogadta a kegyeimet védője és Zola intelme 
ellenére. A Ördögsziget po lát önérzete árán

sem akarta. 1903-ban, egy évvel Zola Emil 
halála előtt végre Clemenceat, Jaurés és a 
francia közélet más bátor és lelkes kitűnősége 
szorgalmazására a semmitőszék másodszori reví­
ziót rendelt el, de ennek eredményét. Dreyfus 
ártatlanságának b rói ítéletben való megabap’- 
tását Zola Emil már nem érte meg. Két évvel 
előbb meghalt Ei nem élte meg a francia po­
litikai atmoszférának tisztulását, a Coonbes- 
korn ánynak tisztogató munkáját, amellyel a 
gyűlölet és izgatás fészkeit igyekezett ki füstölni.

Abbén az évben halt meg, amelyben Herzl 
Tivadar, aki szintén nem érte meg a Balfour- 
deklarációt.

Zola Emil nem volt filoszemita. Ezt több 
ízben hangsúlyozta. Csak az igazság őre akart 
huni, semmi egyéb. Isteni adományát, írással 
kihozott művészetét® becsülte, tolla tisztaságára 
volt féltékeny, a i>isor Dreyfusérfc síkra szállott.

Ezt a francia z idők nem tud ák megérteni. 
Minthogy nehéz is ilyesmit megérteni asszimi- 
láns gondolkozással. Nord au Írja valahol, hogy 
fi'oszemitizmusfc a zsidóktól kell követelni, a 
nemzsidóktól csak igazságosságot. Zola E nil 
példája be i ági tote erre a megállapításra.

Mégis Zola és Herzl géniusza ősszeöleikez- 
nek a halhatítianságban. Szabó Imre.

Két Keleti történet
írta Max Brod

Egyetlen Kardcsapás
Nagy Sándor döntő győzelmet aratott a 

örauikosz mellett. Kúria és Lykia meghódolt 
én már Phrygiábm járt.

Előre intették a fővárostól, Gordíumtól és 
innak hűtlen, vad papnépségétöl.

— Ott fogjuk felütni téli táborunkat, — 
válaszolt ö erre.

Ekkor perzsa barátai, ak'k ismerték a helyi 
viszonyokat, hangos sírásra fakadtok és úgy ri- 
mánkodtak neki, hogy változtassa meg elhatá­
rozását. Még nem ismerték jól a fiatal királyt 
é- ezért volt csak bátorságuk a lelkére beszélni.

Van egy ősrégi legenda, mely szerint ez 
a város volt mindig a fordulópontja a* összes 
hódítóknak. Azok közül, akik keresztülvonultak 
siói é, még senki sem pillantotta meg a Tau­
rus déli oldalán zugó cédrusokat. M-rt minden 
nagy embernek, i ki a várost megs/á'lja, rette­
netes próbának ke1! aláve‘nie magát, amelyről 
csak homályos hírei ok vannak. És az, aki nem 
állja meg a próbát, elvesztette Persia trónjára 
Vki;f igényét.

Es aki megállja h'lyéj ? — kiadott odt a
király.

— Senbisem tudj* megálltul a helyét. Tel­
jesen lehetetlen megoldani a feladatot . . .

Ezt akarták mondani a perzsák, a fej eleien 
királyi tekintete azonban meggond jlá ra kény- 
ízeritette szájukat.

— Aki megoldj«, eg 'sí Ázsia feltétlenül *z 
övé, amint mondja -.

A k'rá'y erre jelt adatott az előnyomulásra.

Mélyen, a város előtt levő egyik óriási tó­
csában vastagpáncém. fehéren csil’ogó teknős- 
béka alszik. Körü'ötte sötét iszapmezö terpesz- 
ked k és tisztes ;ávolágb<m tartja tőle az em­
bereket Haog nem ha ol át az imbolygó sár­
övön, nyíl nem jut el a tu só partra. A szelek 
hacsak fölötte suhannak el egyik hegytől a 
más kig. És ha egy fuvaVat mégis eltéved néha, 
ni 1-siklik a könyöklőről a völgykatlaaba, fgyet- 
;ea fűszál t és egVít en lombot nem talál, amely- 
iy--I szóbeszédbe eresikedhetne. A kopár vidék­
től halálos csend sugárzik a meredek magasla­
tokra. —

Eeus teeploma Goráiumban.
~y Udv neked, aki fényt hozol, — igy üd­

vözölte Sándor királyt a pap a nagy kupola­
teremben. — Mert jól tudom, nem azért jöttél

országba, hogy városainkat elpusztítsad és 
tar szolgáiddá tégy bennünket. Hanem igazán 
tel akarsz szabadítani minket, hogy a ti böl­
csei ek szavaival szóljak, melyek azt mondják, 
bogy az ember csak «-vények és ismere ek által 
szabadul fel igazán. És nem temagad jelentet­
ed-e ki hadb «-szállásod előtt a korinthoszi ország- 
gyűlésen, hogy nem vállalkozol másra, mint 
arrM hogy a görög müvei ség és szépség hatá­
rit kiszélesítsed Kelet felé?

Ezeknél a szavaknál úgy villámlott a két

kék szeme, mint a fényesre csiszolt acélgolyók, 
ha márványba foglalják őket. É? a szeme volt 
az egyetlen szín az aggastyán arcán. Híja, arca, 
ruhája egyhangú, 'zavaros szürkeségben olvadt 
össze a padló és az egész kupolaterem fényte­
lenségével Az emberi szem képtelen vo't tele- 
szivnia magát ennél a fényhatásnál, hanem 
erőtlenül imbolyog az elmosódó, m.jdnem 
szétfolyni látszó falaktól a padlóra, amely sivá­
ran csillog, onnan p dig ez öreg ösztövér alak­
jára, de ott sem talál más megnyugtató kis 
foltot a tekintet, mint a villogó két szem^. A 
pap kontúrjai, az arcvonásai most úgy tűnnek, 
mintha feloldódnának a száraz, poros világítás­
ban, az egész élete pedig ebbm az íde-odauszó 
két csillagban összponto ült volna, melyek rej­
telmesen szegezödtek a királyra.

És újból fe1 csendül a hang- :
— Orvendek. hogy igazán megértettelek. 

Most hát bizonyára te is meg kell értnél engem. 
Amint mondod, azér t jöttél, hogy vált áztass és 
jivits a helyzetünkön. De vedd mégis fontolóra, 
hogy meg tudod-9 esinálni ezt. Ezeknek az 
egyszerű nép-knek az életét bonyolultabbá, 
gazdagabbá és elevenebbé teszed. Vájjon boldo­
gabbnak fogják-e magukat érezni ? É i nun 
vagyok olyan ellentmond-1-, mint sokan a ti 
bölcseitek közül, akik azt mondják, hogy a 
szabad életmódban van az emberek szerencsét­
lensége. Nem, amiatt az emberek nem lesznek 
boldogtalanabbak, de egy psrányivT boldogab 
bak sem. Minden fokozatban egyformák ma­
radnak, mindenbe beleszoknak, végül mindent 
elfogadnak, mert mindenre szükség van. Ahe­
lyett, hogy teheneket legeltetnénk, Homéroszt 
fogjuk olvasói és verseinek eredeti volta fölött 
éppu y fogunk vitatkozni, mint a teheneinkért 
tesszük most. Végeredményben nem kiound- 
hatatlanul mindegy, hogy minek örvendünk és 
mi ér bosszankodunk? Minden rendű ember 
mindig egyformán örül és bánkódik. A f 1 vak­
ban éppúgy nevetnek simák, mint a pa’o-ák- 
fcan. És minden előre ki van számítva és min­
den szükséges.

A király könnyedén követte ezt a yoado- 
latmenetet. De a Éremben nvnden csekélység 
is az elvont gondo-kodás mellett^szólt. A kupo­
lában tengermély csendesség lapult meg, semmi 
féle külsőség nem befolyásolta más irányba a 
lelkeket, a iüktei ö halánték kö ül kellemes 
hűvösség terült el és két kék szem világított, 
paranesolóan mutatva] az utat a gondolkodás 
ösvényén.

— És te mégsem hiszed, király, hogy el­
jövendő idők bölcseitől dicsőséget fogsz kapni 
ezért. Lehetsz-9 majd előttük több, mint e^y 
gyönge ember, aki szükségszerűen predesztinálva 
volt erre a jelentékíe’ea és közönbös vá'tozta- 
tásra; vdlám, amely törvények szerint lobban 
fe’, törvények parancsára csap le és törvény­
szerűen h».l el ? — Gondold meg hát; ezért a 
világfolyásáért akarod te akár csak a kezedet 
is felemelni! A könyveidet, a tanitímest reidet

elhagyni! Feladod a nyugalmas világszemlélö- 
dést és arra a hálátlan szerepre vállalkozol, hogy 
báb légy a sors kezében! Nem, Ázsiát te, nem 
tudod meghódítani. Nem birod. — — Ázsiát 
te nem tudod meghódítani, éppen azért, mert 
gondolkodóba kell esned efölött az ellenvetés 
fölött.

Ebben a p’llanatban Sácdor király föl- 
pat'ant.

— N;m, pá-zter! Nem vehetem ,fontolóra 
ellenvetésedet, mert én meg akarom Ázsiát hó­
dítani !

És hangos nevetéssel indult kifelé, úgy, hogy 
a kupola alá gyűrt levegő és világosság egy 
pillanatra szokatlan mozgásba került. —

Az ókor egyik Írója (Q. Curtins Rufus) erről 
az esetről azt írja, hogy Z-sns templomában egy 
ősrégi szekeret hoztak a király elé, melyen a 
járom és a rúd müvésd csomóval volt össze­
kötve és felhívták, hogy bogozza ki a csomót. 
Az uralkodó egyideig eredménytelenül próbál­
kozott meg vele, végül pedig ezekkel a sza­
vakkal: „Mindegy, hogy miképpen oldom meg“ 
— kihiiita k.rdját és kettévágta a csomót.

Tirannus és aszkéta
Déli veröfény, amelyben megszámlálhatatlan 

sisak és lándzsa csillog fényesen, lódobogás és 
vsd csatakiáltás. Az ősz Temudzsin vonul mon­
gol hordáinak élén Ta gut városi ellen.

Ügetnek, ügetnek. Reng a föld. A vetések 
és bokrok recsegve törnek le. A levegő meg­
forrósodik a tűiéi harciasj visszhangjától.

Vágtatnak, vágtatnak, Ki látott még meg­
kegyelmezett szemmel annyi életet, r-nnyi erőt 
e;>.yü t, mint a föld e le ghatalmasabbja alatt?! 
Mint valami irdatlan sötét tó, melyen keresz­
tülvágott valami fényrefiex és kilépett a med­
réből, hogy várakozó harcias alakbm elárassza 
a messze rőnaságot, úgy özönlött előre, előre 
az ellenállhatatlan seregóriás.

Száguldanak, rohannak. És mindrnkit mesz- 
sze megelőzve Temudzsin szembe talá’ja magát 
egv külöcös szoborral, amelyet a sírok ország­
út] án talán egy jámbor szerzetes emlékének 
emeltek. Az emlékmű magas talapzaton mutatja 
be az illetőt, rövid csuklyában, meztelen lábát 
vasszegek döfték át és a kiömlött vér elkenő- 
dötfc rajta. Temudzsin oda ss figyelve akar el­
lovagolni melle:te. De váratlanul hatalmas szó­
zat csendül az oszlopját magasságaiból. A szo­
bor beszél! Nem, ez nem szobor. É ő eleven 
vezeklő, aki önkinz 1 «-szkézisból hagyja itt, hogy 
megmerevedje a a teste.

— Százszámra dúltad fel a városokat, khán 
és egyedül Samarkandban harmincezer ember­
testet faltál fel. Te is-állŐvá változtattad Bu­
chara szent könyvtárát, láttad a kimondhatat­
lan nyomort amit magad idéztél fel: és a szi­
ved mé^is kemény maradt, dőíyföd változatlan. 
A lét minden h'ábavalós^gát, a világ minden 
szörnyűségét, ame’yek az istenek ak ;rata szerint 
mind bünbáuásra és megtérésre ke lene hogy 
f gyeuneztessenek, elképesztő sokaságban láttad 
magad el 5tfc és te, megszédült, elátkozott ember 
még mindig ragaszkod I az éle hez. Jaj, három­
szor is jaj neked, D singisz-Khán! Mert tudd 
meg: ott Taogutb-n, a palotában már meg van 
vetve halálos ágyad ! Nem bünbánással és meg­
nyugodva f gsz elpu?ztu]ni, mint a hivő lélek, 
hanem büntevésed szertelenségében. Jaj neked!

A félelmetes Vezér errs megállította lovát 
és i^y felelt:

— Lehet, hogy az élet igazi célja, ahogyan 
a ti vallásotok tanítja, valóban a testiségtől való 
utálat és fe’ébreszteni a Nirvána, a teljes meg­
semmisülés iránti vágyakozást. Hát j 5, ezesetben 
nem értem el ezt a célt. Akárcsak legerősebb 
férfikoromban, most is égőn vágyakozom ter­
vekre és tettekre, ma is a Maja fátyol a vesz 
kÖTÜl. Mégis, gondold meg zarándok, hány em­
bert irányítottam ehhez a célhoz cselekedeteim­
mel ! Az elpusztított országok benlnkóit, az ösz- 
szes trónfosztód királyokat és minden elárvult 
c aládot megtanítottam arra, hogy a világi nagy­
ság nemes dolog, hogy m nden, ami földi, inga­
dozik és a maga idejében meg is dől. De ter 
te mit csináltál ezzel szemben? Állottál azon 
ez oszlopon és szegeket vertél meztelen talpadba. 
Amellett te csak a magad lelki üdvösségével 
törődtél és saját hasznodra lettél szentté. De 
vájjon másokat is szentté tettél-e ? Nos, azt 
szeretném tudni tehát, hogy melyikbek ér töb­
bet az irányi tó sors szemében!

Temudzsin elvágtatott. A sereg utána. Csak
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mentek, lovagoltak előre órákon át a szám- 
nélküli csepatok, amelyek mind a „leghatalma 
sabb“ parancsát lesték. Végre aztán elhalt a 
csatakiáltás és a lódobogás. És a szent tekin­
tete elkísérte a villogó dárdákat és sisakokat 
egész-n a messze égaljáig, ahol Tdngut tornyai 
a horizontba fúrják a fejüket . . .

Assér Lemil fordítása.

Háborús versek
Giszkalay János most megjelenő uj verseskötetéből

Istent marokkal szóró őseim
Ajándékos nagyúri kedvvel, ősök 
Két kézzel szórtak szét egyetlen-mindent 
És addig-addig osztogatták istent,
Amig miránk már semmi sem maradt.

Kölcsön mi már, kitart utódok, hordjak 
Ősök kitartottjának cafra rongyát:
Itt egy toronyi, ott orgonát — és mondják 
Rabbi helyett sok bőtorka papot.

Ajaj, templom, pap is, teremnek bőven,
De hol van isten, jussa ősapáknak ? 
Ajándékos kedvvel nyakára hágtak 
Istent marokkal szóró őseim.

Levél a kaszárnyából
A kis Csibának.

Csókkal engem váró, magát másnak tartó 
Édes szeretőmnek menjen most az írás,
Nem is szerelemről jámbusos hamar-szó 
Ize legyen inkább avult táblabirás.
Tempós csappanással szelje át a szárnya 
Kettőnket választó s fűző messzeséget,
Mintha talnan, engem senki nem is várna 
Es csak elköszönni ejtne inba téged.

Tetszeti Sorsistennek, enge met, hogy lásson 
Néked elhivatott csókraébresztönek,
S imigyen siratnám én nagy elhívásom:
Jaj, hogy én utánam, hamar mások jőnek.
Jaj, hogy mások, újak, simogatják halkan 
S csókdossák pirosra fehér bimbó melled,
Jaj, hogy jöttem néked, s már igen meghaltam, 
Jaj, hogy elhívásom oly hamar betelktt.

Elvégeztük
Most menjetek, nőt ás káromkodások,
Bő jajgatással áradó igék 
És mardossátok véresen sebesre 
Esett népem, szegény, ájult szivét. 
Fájditsáfok belé, hogy élni szép 
És élni jó és kell és hogy keresse,
Mert szent parancs az élet.

Jajgassátok füléből ki az éjét 
És csapjatok orrába földszagot,
Ki uj tavasznak zsendülését hozza,
Hogy megborzongjon tőle a halott.
Rianjon benne vére, a fagyott 
S irtózva lássa, hogy mily rosszak rossza 
S bűn volt halottnak lenni.

Akkor szabad csak nékiek megpihenni 
Vitézeim, ti elvetélt csodák,
Akkor jöhetnek uj nótára szájek,
S amit mi kezdtünk, folytassák tovább, 
tzs higyjék csak, ha majd visszhangot ád, 
Hogy ók hívtak életre minden vágyat: 
Mindegy, mi elvégeztük.

Heine és a nők
Heine már közel volt a halálhoz. Egy napon 

váiatlanul látogatója érkezett. Régi iskolatársa 
volt, aki éppen akkor lépett a betegszobába, 
mikor két ápolónő frisshuzatu ágyba tette át a 
költőt. A látogató érthető meghatódottsággal 
üdvözölte a nagybeteg Beimét és megkérdezte 
tőle:

— Henrik, hogy vagy ?
Mire a költő fájdalmas mosollyal vigasztalta 

meg a barátját.
— Köszönöm, elég jól. Mint láthatod, a nők 

meg most is a tenyerükön hordanak.
*

Párbeszédek egy amerikai zsidó lap mellék- 
letéből:

Chajim: Mondd kérlek, mi az oka a sok 
vajasnak ?

Duved : A sok házasság.
*

Mégis akár fűzzék, lelkünk akár űzzék, 
Szomorú párkái késeit szerelemnek:
Mostan ne láttason vélem, keserűség,
Tőlem, magad, másnak tartó asszonyt benned. 
Lássam én csak benned: kit én ébresztettem, 
Csókcsaták esettje, mégis első csókra,
Lássam én csak benned: aki én lettem,
S mégis én kapattam poétái szókra.

Lelkem fele, lelked, hogy fesli virágát 
Termő maghozásra, gyümölcsérő lázban 
Eri magvető lelkem véled lett világát,
En egy büszkeségem, tebenned csak lássam 
Mert vagy büszkeségem, én gyönge palántám 
Draga dísze majdan dalló helikonnak 
Es a koszorúban, egy levél talántán,
Jósló szavam is lesz, — mit fejedre fonnak.
Én egy oltoványom, csók s álomtudásban 
Véremből megáldlak: nőj hamar fölébem,
Utad kt van szabva, csillogón csudássan 
Nagy magosságokban és — mások ölében. 
Mégis adlak útnak. Sirató áldásom 
Es hitem kisérjen, hahogy lankadsz néha,
Hogy minek indultál, ország annak lásson: 
Bimbózó öröklyány, édes, jó poéta.

Iczig zsidó balladája
Három napig egyre szólt az ágyú 
Három napig nyakig ért a kátyú,
Dobravoda, Lublin, Ravaruszka,
Sok volt nekünk egy kicsit a muszka.

Szaladtunk is, ahogy csak telt tőlünk 
Nem féltünk, hogy az utón kidőlünk ’ 
Reumáját kiki maga vitte,
Senki se ment maródivizitre.

A muszka meg látva hült helyünket,
— Kárba ment a puskapor, — igy’hümget. 
De, hogy mégis meg legyen az ára:
Iczig zsidót lógatta a fára.

...:, :**yen különös, hogy a legnagyobb 
idiótáknak vannak a leszebb feleségeik.

Feleség: Eredj már az örökös udvarlásoddal

Színész: Milyen szerepet szánt igazgató ur 
nekem ? ö ^

Igazgató. Ön lesz az apa, aki a cselekmény 
megKezdese előtt tiz évvel meghalt.

*
Az eszrog és a rabbi. Egy messzeföldön 

híres tudós szentéletü talmudistát szomszéd 
falujának a hitközsége hónapokon keresztül 
ostromolt hogy legyen rabbija a hitközségnek. 
A bölcs talmudista azonban mindannyiszor sze­
rényen eltávolítottá magától a felkínált tisztsé- 
ge*- A i^rouchsta felesége, aki szívesen lett 
volna rebbece, váltig unszolta a férjét, hogy
staüumot a SOk kérésnek és vaUaíja el a rabbid

,,, Az ,^szo?y makacssága a hajthatatlannak 
látszó talmuaistat is megtörte, aki egy szombat 
eati nagy szoaradat után be is adta derekát és 
megígérte a feleségének, ha szukkotra egy szép 
eszrogot vesz neki, elvállalja a rabbiságot Szer­
zett is az asszony egy olyan gyönyörű eszro­
got amelynek hét faluban sem akadt párja és 
amelynek a falu összes zsidói csodájára jártak 
Nem is nyugodott addig a faluban senki, míg 
a talmudista meg nem engedte, hogy legalább
aÜ1c™
a sok rogdosastol azutan olyan fekete lett a? 
eszrog, hogy hosjánná rábbá-kor már senkinek 
sem kellett. Ünnep után, amikor az asszony 
sürgette az urat, hogy váltsa be ígéretét a tal­
mudista felmutatta az asszonynak a fekete esz­
rogot és így szólt: e esz
lennT as8tü?.ny{ ezért nem akarok rabbi 
enni. Mert a rabbi olyan, mint az eszrog. Amig

ÍJ ’ “kl ?ogIalkozik vele, tiszteli és becsülf
olvanTesz mW anyira igéníbe veszik> hogy 
sem kín ’ f 32 eSzrog’ akkor senkinek

K
Rovatvezető: Dr. 8RÓDY MIKLÓS

2. sz. feladvány 
Nagy Ödön-tő 1 (Budap-st.)

(A gj őri sakkor id i nemz-ti versmyén a B 
csoportban I. dijai ki ünt tve.)

Sötét: K c6, V g2, B a8, F c2 és h2 He? 
és el, gyal: b5, b6, c7, tö és h3. (12.)
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Világos: K h7, V ±5, B cl és dl, F hl 
H e8, gyal: a6, b4, d6. (9).

Világos indul és a 2-ik lépésre mattot ad. 
(A helyes megfejtést beküldők neveit kö- 

zö jük)
2. sz. játszma

l Játszották a newyorki nagy mester verseny XII, 
fordulóján 1924 április 2-án.) 

Világos: Biti. Sötét: Bogoljubow
1. Hgl—f3 Hg8—Í6 14. He5Xd7! FeSXdj

tO

e7—e6 
d7—d5 

Ff 8—d6 
0-0 

Bf8-e8

2. c2—c4
3. g2—g3
4. Ffl—g:
5. 0-0
6. b2—b3
7. Fel—b2 Hb8—d7
8. d2—d4 c7—c6
9. Hbl-d2 H 6- 4 (1)

10. Hd2Xe4 d5X.4
11. Hf3-e5f7—fö(2)
12. f2—f3 e4Xf3
13. Fg2Xf3 Ve 8—c7?

15. e2—e4 e6—ei
16. c4—c5 Fd6—fi
17. Vdl—c2 e5Xd-
18. e4Xf5 Ba8—o8(3
19. Fr3—h5! B^8—e;
20. Fb2Xd4 Bt-öXf'
21. BflXfS Fd7Xf!
22. Vc2Xf5 Bd8Xd<
23. Bal-fl! Bd4-d8 (4
24. Fh5-fh+ KgR hí
25. Ff7—e8ü .........

Sötét feladta.
Béti a támadá-.t szépen vezette. 

Megjegyzések az előbbi játszmához:
1. Kockázatos lépés, meiy a játékot új 

íabbá teszi, minek folytán világos jobb figur 
adása es kifejlődése érvényre jut.

2. Szükséges. Minden más lépésre az í4 gy 
log veszve van.

3. 18 . . . Vc7—e5 nem volt lehetséges 1 
Vc2 —c4+ és utána Fb2Xd4 lépések miatt.

4. M~.tt vagy figura vesztés elkerülhető tie 
Pi.: Ft8—e7-re^ Vfo—í 74* és két iépéses ma 
következnek. Vc7—e ( védelemre pedig 2 
Fh5—Í7+ Kg8—h8; — 25. Ff7—d5ü nye

SAKKHIREK:
Aljechin uj világrekordja a táblanélküí 

szimultán-játékban. A newyorki verseny utá: 
sikerült a zseniális fiatal orosz mesternek 
tábla nélküli i vak játék világrekordját m?gi< 
viíani. Aprils 27-én nem kevesebb mint 2 
ellenféllel vette fel a harcot. Ellenfelei terme 
szeucsen latva tették meg lépéseiket, mig Alj( 
ehin bámulatos biztonságot fejtve ki, válaszol 
tábla Leikül összes ellenfeleinek. A mü^atvánj 
mely egy 1 órás pihenőt beleszámítva d. u. 
oratol éjfe utáni 2 óráig tartott, Aljechinra na 
gyón kedvező eredménnyel végződött. A me; 
ter ugyanis 26 játszmából csak ötöt vesztett 
míg tizenhatot sikerült megnyernie. A többi l 
játékot remis-re adták. — A táblanélküli jáfél 
rekordját 1920-ig Béti Bichárd tartotta 24 játsz 
ma vak Ezen^ évben a fiat* Ion elhalt zseni áli 
333sgyarországi mester, Breyer Gyula 25 j iksz 
mával állította fel az uj világrekordot, amelye 
most Aljechinnék végre sikerült megdöntenie

í férfikatapokat i
► “ <
► fest, *
► tisztit, t
► formáé i
£ és vmsm! t
E Fehér István kalaposmester,
► O/uJ, Unió-utca 21. Redout.
► Postai megrendelések is eszközöltetnek i
HáAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAMAAi
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Különböző bel- és külföldi talp és finomáru, 
c$evzŐ anyagok, valamint gópszij príma külföldi 

"versenyképes árban kapható

Sámson Manó
bőrüzletében, Cluj, Plata Mihai Viteazul (volt 
Széchenyi-tér 36), Str. Regina Maria 12. (volt 
Deák Ferenc-u. 12.) Telefonszám 889. Lakás 387. 
j oda Cal. Reg. Ferdinand 34. r. Mosse 4002

Giujf Sfr. Regina Maria 6.

Meiifüzo gyára
készít rendelés u án a. legkénye­
sebb igényeknek megfelelő has-1 

kötőt, melltartót

Dusán elszerelt raktár !j
Rövidáru és kézi­

munka osztály. Kelim, persa. 
snn rna, gobelin és fehér hímzés | 
anyag kapható nag y választékban

Szolid árak!
Női, te;fi és gyermekharisnyák­
ban olcsó és nagy raktár!!

mar iacuesasisa&tssjiai

olvassunk ?
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Keller: Jakab mester könyve .............. 240
Lehne : Margit .......................................... 72

„ Müller leány .............................. 60
y Elfelejtve ...................................... 60

Marai S.: A mészáros .............................. 65
, Musset: Javotte titka.............................. 144

Mühiau : Uj élf t......................................... 72
1 Nietz ehe : A vidám tudomány.............. 240
I B » » kötve.... 312

Panhuys : A leghatalmasabb .................. • ^
„ " Egy fészekből.......................... 108

I L. Perutz : 9 és 9 között ...................... 30
Richepin : Derék emberek ...................... 25

* Sinclaire ; Jimmie Higgins...................... 70
i Wolf: Szuvarin hercegnő ...................... 30

Heimburg; Mihaszna kisasszony..........  27
I Ooarths M.: Rang és szerelem.............. 35
p „ Szegény fecske .................. 30

,, Vergődő szerelem.............. 35

? Kották Jegyzéke f
VVarsehavsky: Der fodim ...................... V
Roskin : Klipp-Klapp .............................. 1-

„ Jarkele geht in Schule............ 1<
8 Chazkele...................................... ^

Löw Leo; Chesbojn zedek .................. 1-
H&tikvah......................................................
hadel : Jortefflieder .............................. ~
Löw : O. Dudele ...................................... *
Roskin: Ja chaj Ilii.................................. *
Löw: Tief im Weldele .......................... 1|

I Löw: Fischeiact Köpfen..........................
Roskin: Der Schikur .............................. 1

,. Dos Heilige Rikudl.................. 1
I Sebirej Hamisrach .................................. “
| In a klanem Stubele .............................. 1
I A fentieket a pénz és portó előzetes be- j I 

küldése vagy utánvét mellett szállítjuk.

íujamsntnmim
11 Cin), Str. Baron L. Pop 16.

Kísérje figyelemmel további hirdetéseinket 1

ül lOtt-ff*

kaucsuksarofcéstalp
ruganyossá és 
zajtalanná teszi 

járását, kíméli 
lábát és cipőjét.
T artósabb 
a bőrnél!!

Kivétő minőségű, 
kallemas éa üdítő

fordái
&yén Tar dm, tata fon 8. Főraktárs űtuj, telet. 334

eazissasei

*

^ ”

Double raglanok
férfi - és fiuruhák

mmlleamasn
cégnél Cluj , Plata ünirii

14.

jacÁmul

*

CLUJ, STR. A VRAM JANCU (volt Petőfi-u. 3
Telefon: 4-82.

Gyárt: evőeszközöket, szervizeket, dísztárgya­
kat stb. Csak viszonteladóknak! Ezüstöt (törme­
léket is) a legmagasabb napiároa vesz. Ugyanott 

tanulólányok felvétetnek.

Erdélynek legdusabban felszerelt rövid, nürn­
bergi-, díszműáru és játékáru nagykereskedése

Nussbaum Testvérek
Tdrgu-Mure§ (M.-Vásárhely) Tel, interurban 200

ELADÁS CSAK VISZONT­
ELADÓKNAK
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Őszi és téli
■ divat“ 

újdon­
ságaink*

Teiefci) Telefon

wmmiMmm

selyem, szövet, 
bársony ós 

fia n e lekben 
megérkeztek.

Szolid érák! Garantált minőségek!

I
t
*
*
*

* Zeiss 
Busch

é
*
*\
*
*
* szemúvegkülön leges ségek

l HŰN MÁTYÁS FII
A 1876 óta fennálló üzletében,
\ Ciuj, Calea Vicíoríei No. 2.
f orvosi rendelés, minta vagy választás szerint 
É kyphatók

t

Uj üzlet!
böttm ats

llectrohidro
Cinj, Ca!. Bég. Ferdinand 65

(A signrdBfava! szemben)
Telefon 2—14

*

Nagy raktár
villamossági, vízvezeték- és 

gázszerelési cikkekben
*

Csillárok
villamos vasalók és főzőedények, 

closet- és mo? dóberendezések,
A tier- és in vert-égők, 

gázharisnyák, 
villanykörték, 
minden feszültségre.

★

Asztali és fali telefonok 
interurban használatra.

Uj üzlet!

S. Eisenstädter
s^tlcs és szötmeátuház

Mode de Paris

CLUjfTelefon­
szám: 768.

Táviratcím:
H0B2PELZ,

PIATA UNIRII No. 12.

“SíVke"e*<%,
I **V X
ü * ^ ^

Ángfo osztály;
Calea Vicíoríei 2. Telei. 724.

Fiók:
Timisoara, Szentgyörgy-tér i. szám

Telefon: 23-01.

álba-Iulio, Calea Regele Ferdinand 4.

Betonfee?erógépek
valamint az összes cementipari gépek 
u. m, cementtetőcserepek, betontéglák! 
üreges betonblokkok, cementterazzo, gra­
nitoid, járdalapok gyártására kézi és erő- 
hajtásra berendezve, formák, betoncsövek 
kutgyürük, lépcső és egyéb építési anya­
gok gyártására. Teljes asbestcementpala- 
gyári berendezések, i-a cementfestékek 
stb. stb. raktárról azonnal szállíthatók

MODERNA
Építőipari Gépek és Radiátor Rí. 

Brasov, Kis uccs 12.

Arlapok és költségvetések díjmentesen
Mielőtt cemeniíparigépeket vásárol, kér­

jük raktárunk megtekintését

í-S®

„Rador* No 1329

»SAVAS oezsö 
T9 mse ARA

Xmtmoff B

mmi

Die weltbekannte
G'Ctm CObÓ D^nnx Exportfirma

HERMÁN RATH, TRIEST.
wacher schon mehr als 40 Jahre von die Grichische 
and Palaesxmaer C^nnR Produzenten in Triest 

ein vomissionslager besitzt,
eröiineie in Bnearest — Hotel Regina

einen Engroiager von
m cnM, -.:rrx

w’c t'.'t'ppN-w viy-y.iy:
Anträgen sind zu lichten an seinen Sohn

iff JTCIli KTPur nach Cluj und Oradea- 
Mare, i.t* ch Jom Kippur nach Satu-Mare mit 

vorzüglicher Waare.
Josef Rfiih, —- Bucarest,

Gasufa Po$talä

Telefon 650.

minden célra, különleges szerkezettel és minden nagvrágbm 
a ebe» vizeméi őberendezések egyes épületek részére vilLos 
n^toiraí, mélykúti szivattyúk 150 m. összemelö magasságig,
Íatt PSZ1VattyUk’ ÜrflétS2ÍVat:^ Szivattyúk, kéri du- 
° tv savattyuk, benzinmotoios szállítható szivattyúk

Pallos ós Marko oki. mérnököknél
***** «* Jorga 7. Lloj d 1910

KI

Orth. *1^3
Figyelem I

fffPctha« __ _ é A

Orth.

Az étteremben PJö

szigoruar/orth. T^^étterem Vháromle|kfigalmaS1bb helyén e8y 
bereKérefBk‘ lerrm,áH 3 liszte'‘ közönség SfikeÄe0dernebben 

konyhánkról, lista és gyorsWszolgáSóf 6 J nek meg kitünő

Vos taurant orth. Prlnolar
igazgatósága (Hotel Princiar)

Bulavard Eliaabeta No 17.

Hétfő, !92*\

baki
elnöke Ji

Egyévi gyá$
Ol

(C/a/ Kolozs 
tójától.) Jakobi] 
szélesebb körbei 
barátain, ismerői 
zők is méltó mc 
jinak emlékezeti 
ir. Kovács Jál 
elnökétől kept 
Comiáia Central! 
ilésén & kováik] 
terjeszteni:

Jakobi Dí 
tagja, életót álc 
láb az egész or 
ie a Futball X| 
eenyebb veszte*] 
amatőr bejtársa] 

Mély gyászé 
,ámsse nélktl 
a8gitiaére a Coj 
rendeli, hogy:

1. A román j 
•któber 5 telj 
szalagot visel & 
téga a szövetség

2. Románia 
hogy 1924 a övei 
összes városokba! 
kőzett íatballmól 
két, — amelyet] 
ték, bírói dij, 
reihet, — teljes! 
tárába befizessék 
kelő semmiféle a 
»laji kerül rt a rl 
vonás nélkül kil 
mész nélkül ma| 
Dr. Coriolaa 
hogy ezen határtj 
sgész területén 
künk beszámoljol

A brassói kel 
kolozsvári Comii 
lála alkalmából, 
ötszáz lejjel j^ 
alephoz.

A Hsggtöfcj
mond köszönet 
hetetíen tagunk] 
Dud! fclh&lék-zásj 

■ ték súlyos fájdul
ieí, Stotier Akii

Kőszöaetayl
S?sz2s szervezete 
kollégáimnak és q 
len Dudi fivérem 
részvétükéi, ama 
I jekeztbk. Jako\ 

Schaffet 51 
betétet kapott 
Zeitungból olvssi 
B;u Szarba boss 
herék Spéci (ig; 
fogadta a volt ií 
havi ötvenezer le 
sápén ötvenezer 
* Blue Start ól.
Seh; fterhez hozzá 
tette és igy ma 
tsgja.

Az intézőbh 
Hsggibtor—CF
®isr*.dt Hawgibho 
°eö az iatózöbiz] 
®-get és elrendel 
érteimében s. ké 

I ohtíber 14-re, ki 
mérkőzést. Bíró
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október 13

illőségek!

Mi gépek, 
jrontéglák, 
Bzzo, gra- 
|zi és erő- 
)ncsövek, 
|ési anyá­

én tpala- 
tfestékek 
llithatók

lor Rt,

lentesen :
jrol, kér- 
lét

líirnia
7ES r.

Grichische 
|ü in Triest

Hegina
:*a rr-rx 

Sohn
id Oradea­

s-Mare mit

ír est.

|; ágb xn. 
illamos 
ssságig, 
tézi du­
ettjeik.

|d 1910

br
egy

hben

lünő

Hétfő, 1924 október 13 mjm-Lzv

SPORT
A bakaresti íatballközpont 

elnöke lakobi Ondi emlékéért
Egyévi gyászt tart a nemzeti válogatott 

Országos mérkőzések
{Cluj Kolozsvár, okt. 11. Az Üj Keld tudósí­

tójától) Jskobi Dadí tragikus Lilák iránt egyre 
izélssöbb körben nyiiváEtil íaeg a részvét, Volt 
barát*in. ismerősein kiriil a Irvatsdoa gporttónye- 
lök is méltó módon akarják & román sport mártír­
jának emlékezetét megörökíteni. A mai postával 
ár. Kovács Jánostól, & suLsreati fatballközpont 
elnökétől kaptunk levelet, amslybea kőíli, hogy a 
Comiáii Central a de Football Aeickíie legközelabüi 
ülésén % kővetkező k .tározati javselatot fogja be­
terjeszteni :

„Jakobi Dezs», a román m*mzeti futballcsapat 
tagja; éiatót áldozta a román mecnzsti sportért. Ha­
lála az egész országban súlyos fájdalmat váltott ki, 
ás & Futball Központot a legnagyobb és Isgér/ó- 
reayebb ves£te«ég érte eme d<-rók. lelkes és szin- 
smatőr b?j;ársaak elhuaytával.

Mély gyászának látható jeléül és Jakobi D*zaő 
iámaaB nélkül maradt sie ény özvegy édesanyjának 
,9gitésérfi a Comitiur.ea Centr\la de F. B Á el- 
rendeli, hogy:

1. A román nemzeti reprezentatív csapat 1925 
ekióber 5 ?>. tehát egy éven kertül fekata gyász- 
sadegot visel a balkarján. Ezen utssítáa végrehaj­
tsa a szövetségi kapitány által ellenőrzendő.

2, Romáck összes kerületű kötelezetnek srri, 
bogy 1924 aovember 9-én a hatáskörükbe taríozi 
isszes városokban a helyi két legerősebb e«apaf 
köz» t íatbailmói'kőeáet rendezaenek éa a bevétele 
két. — amelyet semmiféle pályabér, kerületi ille­
ték. kirój dij. ví-gy más kssonló költség nem te­
relhet, — teljes egóasütben a eleji kerület pénz 
tárába befizessék. Ezen a napon sehol sem rendes- 
ke sem mi tóle más célt szolgáló sp or tünn épség. A.

kerül-t a befolyó teljes összeget minden le­
vonás nélkül kifizeti az elhunyt Jakobi D.-jsső ti- 
ms»?; nélkül maradt özvegy édesanyja kezéhez. 
Dr. Coriolau Tatár kertietí elnök ur fel kéretik, 
hogy ezen határozat mikónü végrehajtását Románia
* rész területén ellenőriztesse ét a régietekről na- 
kün: beszámoljon.H

Á brassói kerület részvét iviratot intézett a 
kolozsvári Comitetul Regionéihoz Jakobi Budi ha- 
kla »Ualmából, e.yben kosxorumegválkás címén 
»v8z4z lejjel járul hozzá a Jakobi Dadi emlék- 
altphoz.

A H«ggíöbof Sport Egyesület ezúton 
mond köszönetét- mindazoknak, akik felejt- 1 
heten sn tarunk és csapatkapitányunk Jakobi 
Dad: Ihslá-ozási altaljával részvétükkel snyhitet 1 
' olyas fájdslmuBkat. Heggibkor Sport Ezyesü- 
;t:; Stotier ákdir elnök,

Kőszőaetayilvánitás. Köszönöm ss F3SR
s?32-:a szar vezetetnek, a eportagyesaieteknek, bíró- 
kollégáimnak és összes spovtbarátáimaek felejthető!« 
ier Hit dl tivérem elhunyta, alkalmából kifsjaasU 
r.ázvéiüket, amellyel nagy fájdalmamat enyhíteni 
i yekeztb--;. Jakobi Ernő siör. bíró.

Schaffer ötvenezer cseh korona bank 
belltet kapott a Blue Staftóf. a bécsi Morgen- 
z i ongbéi olvessük, hogy Schaffer belépését »
3 » Sarba hosszan tárgyalások előzték meg. A 
*kré Spéci (igy becézik Schaf fért), amikor ei- 
tovRdts a volt llakkabi azon ajánlatát, amely neki 
n*>i -Itvenezer lej jövedelmit biztosit, bir.tositék- 
-3pf:. ötvenezer cseh korona bankbetétet kíván-
* K' ie Startéi. A fcrttovi zaidó csapat, csak hogy 
8i:htfterhez hozzájusson, ezt a feltételét is teljeei- 
'&'-1* és igy ma már Schaffer a Irüuni Mskkabi 
tsgia.

Az intézőbizottság határozata az cl marad t 
^-ggibtor—CFR-méfhőzés ügyében. Az el­
fúlt Ha»;gíbbor—CFR. fcsjsoki mérkőzés űgyé-

az intézőbizottság megállapítva a jóhiszemű 
yS®t és elrendelte annak lejátszását, A határozat 
6r elmében a két csapat közös megálLpodásssl 
°k‘ ár 14-re, kedden délután 4 órára tűzte ki b 
mérkőzést. Bíró: Pop Juen.

3 Változás « bajnoki mérkőzések bírálnál.
\ A bírák bizottsága áV&l delegált bíráknál a kövat- 
; kezö változás állott be: A Haggibhor—Actdemia 
I bírája Mnrcziükisviez, a CFR --KMTE mérkőzés 
l bírája pedig Sugár Andor. 
i Külföld? csapatok Romániában. A bukaresti 
f. futbsllkőzpont hozzájárulását adtg> hogy az aradi 

Gloria-CB^R a szegedi Yaeutps Sportklub csstpa- 
i fával játszhasson. Ugyancsak hozzájárult a központ 
í Szófia baja okcsspatának, a L-wskynek romáaiai 
I vendéf^szerepIéiHéhes.

VssárnapI p fogfa n. Végre e!4r kéziünk 
j egy ólján vasárnaphoz# amikor remélhetőleg 
1 minden bajnoki mérkőzést lejátszanak. Kulozs 

▼ár legkiemelkedőbb eseménye a futballderby,

-------- -
összeállításban játszik és igy nívós küzdelemre 
vau kilátás. Előzőleg a Hszgíbbor já ssik az 
Áoademiávs!, amelyre a Haggíbbo? a követ- 
kezö csapattal áll ki: RosenMd, Pollik, Laza- 
rovits, Wssel, Braun, Klein, Mózes, Farkas, 
Katz, Au kraut. Reményi. Biró Maróin kié vioz 
lasz. A CFR-pályán a Húsosok a RMS-szel ját- 

I szauak bajnokit, azután pedig a CFR és a 
? KMTÉ játszanak egymással. Az Univarsitataa ■— 
I Yj etori a- mérkőzés fontosságára val5 tekintet- 
\ tel vidéki bírót akartak lehozni, mivel azonban 
I az összes számottevő bírák foglaltak, valósaiati- 
I leg helyi bírót kérnek fi a mérkőzés levez3• 
t téeére.

Nagyváradon Nagyvárad —M :rosvásárhely 
í válogatott csapatai játszanak egymással. Á vá­
ll radí. csapatot, amely ezúttal először játszik Vá- 
l eárheíy elles, a következőkép állították: Ströek,
I Barths, Székely, Bertők, Csilhg, Badacziner,
5 Strőek, Palkó, Kubicsok, Rónai, Drescher.

Brassóban & BMTE játszik a Hargitával 
l bajnokit.

Temesvárt a Kialzsi első bajaoki mér kő 
I zését játszn a Zsombolyai SE-vei.

Átad bajnoki mérkőzései a Következők :
I CAMP—ATE, AAC-Smeria.

Budapesten ma van a bajnski szezon leg- 
i izgalmagsb j vasárnapja, melynek során sz MTK 
I az UTE val, az FTC a Törekvéssel, a Vasas a 
í VÁG euS, az N8C a III kerülettel, a BE AC a 
t KAC cal és a BTC * Zuglóval játszik.

Bées szeüzásiója a prágai DFC szereplése 
I az Amatőrök ellen, melyen kívül még a kő- 
I vetkező bajnokiak leszoeh : Rapid—Sportklub,
1 Ádmira—Hakoah, Vienna—VAC Simmering—
I Ruiolfshügel. á. So ran—Amateure mérkőzést 
I elhalasztották, az Amatc-urek elfoglaltságára való 
í tekintettel.

mi

6 érjük. fímtaXte “0T0ÄI j
Valóságos gyönyörűség. Svédacéíezílstteí keverve. %

B DBrsSjS B léj. Központ: BttknreBtí.Str.Doniéi 1. 1
Js? ___Rudolf Mosse No 100 §F

* *

I Figyelem! ;
• N 9
• a• ö

j Cipőosztályunk végle- \ 
I ges kiárusítása, miatt i 
1 női, férfi és gyermek- i 
j cipőket jóval gyári I 
: áron alul árusítjuk el. I
• a

i .Au Printemps“ l
• J j j_ «

ji áruház !
11 Ciuj, volt Uniő-u. 11. i
: : " :

! i Mgyelem! f
• »»«♦♦♦t ♦♦♦♦»»♦»♦♦♦♦«♦♦♦♦♦♦♦♦♦»«*

Zürich
bevásárlást ütemről visz- 
szmérkezísm és tudomá­
sáré adom a #» vowő kö­

zönségnek, hogy az

őszi és téli 
divatujdonságok
sima és kockás siö- 
M^lek, himalag posztók
ésyeloorelf, mintás ma- 
roccainek, brecalok, 
plössökí, bársergok, 

carakűlok
a legnagyobb választék­
ban raktárra érkeztek,

férfiszövetek
antik és modern bútor- 
kelmék nagy választék­
ban. Mz alanti ölesé árak­
ra külön Is felhívom m t. 
vevőközőmség figyelmét:

1 a. Pta8nt .
! a, fiaiul [jő mii! 
I a. vászon . .
1 tn. flrfisiliEf [140 cm. 

széles

. lej 29
. Ili 29 
, lij 29 
. lel 195

Tisztelettel:

d i nat holen! egességek 
naggáruháza 

C« Regele Ferdliiand 5,
Telei.
4-79 CLUJ Telei.
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Vasárnap délután 31/a-kor: A proletárok (Áz uj ma­
gyar drámák sorozatának harmadik előadása. 
Szentgyörgyi István föllépélével, mérsékelt hely­
árakkal, Sorozat 78.)

Vasárnap este 8-kor: A vörös malom (13-adszor, ren­
des helyárakkal, bérlő tsz net ben. Sorozat 79 j 

Hétfő; Szent Péter esernyője (Újdonság, először. Pre- 
miéie-bérlet 9 szám. Sorozat 80)

Kedd : Szent Péter esernyője (Újdonság, 2-odszor. Napi 
bérlet 18. szám B.s- Sorozat 81)

Szerda d. u. 3-kor: A Piai ista gimnázium volt tanit- 
ví nyalnak irodalmi délutánja (Rendes esti hely- 
árakkal, sorozni 82)

Szerda: Cigánybáró [Leonardnak, Bukarest leghíresebb 
operette-énekesének vendégjátékával. Lévay Ilon­
kával, Betien Évával, Leőveyvel, Izsóval. Föl­
emelt helyárakkal. Napi bérlet 19. szám A, so­
rozatszám 83)

Csütörtök d. u. fél 4-kor: A bíboros. [A Szent Mihály 
templom harang-alapjának gyarapítására. Rendes 
esti heiyárakkal. Sorozat 8*j 

Csütörtök este 8-kor: Cigányszereiem (Leonard máso­
dik vendégjátékával. Baranyay Jolánnal, Zöld­
helyi Annával, Nemónyi Lilivel, Ihász Aladárral, 
bérletszünetben, fölemelt helyárakkal, sorozat­
szám 85)

Péntek: Kék mazur [Leonard harmadik vendégjáté­
kával, Zöldhelyi Annával, Erényi Böskével, Bá- 
nj-ász Istvánnal. Nspibérlet 20. szám B, soro­
zatszám 86]

Szombat d. u. fél 4-kor: Zsidónő [Lévay Ilonkával, 
Baranyaival, Pfeiffer Alfréd dal, Takács Mihály- 
lyal. Mérsékelt he:yárakkat. Soroeat 87] 

Szombat este 8-kor: Luxemburg grófja [Leonard bu- 
•sufőllépése yárisi vendégjátéka előtt. Zöldhelyi 
Annára!, Neményi Lilivel, Ihász Aladárral, és 
Leövey Leóval. Berletsz iimefben, fölemelt hely­
árakkal, sorozat 88]

Vasárnap d. e. fél 11-kor: Hamupipőke [Gyermek- 
előadás, mérsékelt helyárakkal, sorozat 89] 

Vasárnap d. u. fél 4-kor; Mézeskalács (Operetteujdon- 
ság 7-edszer. Rendes esti hely árakkal. Sorozat- 
szám 90)

Vasárnap este 8-kor: A hamburgi menyasszony tOpe­
rette repriz uj szereposzát sál s uj betanulással. 
Kapi bérlet 21 szám A, sorozat 91)

Hétfő: Cifra nyomorúság (Az uj magyas drámák so­
rozatának negyedik estéje. Premiérebérlet 10 
szám)
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Keresek tőkeerős tár­
sat Palesztinában létesí­
tendő szalmafonő szalma 
és nemez [posztó] kalap- 
gyárhoz. Leveleket e lap 
kiadóhivatala továbbit,

7965

Veszek nagyban, va­
gontételben is zsírt, szalo­
nét. babot, aszalt szilvát, 
szilvalekvárt, hízott serté­
seket. Leveleket Garan­
tált áru jeligére a kiadó 
továbbit. 7968
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$ Vasüzlet« ' «1 4-f Cltij-Koiozsváfí 1
1 Plata MLVlt 13 i

Telefon I
I 1048 tA f
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Nyelvtanuláshoz segéd­
könyveket, szótárakat elő­
nyős árban szállít az Uj 
Kelet könyvosztálya. Kér- 
i.rn árajánlatot.

Házvezetőnő vidékre, 
40-íöl 50 évesig kereste­
tik, aki a kóser főzést ön­
állóan vállalja. Cim Izsák 
Farkas Targu-Mures, La­
jos király-ut.

Eladó gyönyörű újon­
nan készült politúros virág 
kői is komi lat háló. Cim : 
Zápolya 26a.

Perfekt német, francia 
nevelőnőt keres 8 éves 
kislány mellé, Párisi üxu- 
haz, Turda. Zongorázni 
tudó és Zsidó vallás u 
előnyben. 7955

uradalmi tej kap­
ható Elek tejüzemében, 
8tr. Sulu tin (Viz-uíca) 8.
•»•»•••eeeee♦**♦***♦**♦♦ <

3BHWÁLD
SloJ, Str. Vlahuta (volt 
39’ifäi-tt.) 3. Telefon 147.
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Smméífposta — Gőzhajók

i Üvegcsiezolda éa tükör-1 
I gyár. Táblaüveg raktár %
* és üvsgezési vállalat, j
♦ Hibás tükrök airafon- 2
t »sorozás». 1700*

Egy nutrlával bélelt 
városi férfi bunda eladó, 
Deutschné, Postákért-u. 7.

7959

Olcsón izieles kóser házi 
koszt kapható Snéchenyi- 
tér 7, Földszint 1, jobb.

7962

és Szí*-Nazalre-bói
Cuba és Mexikó

M&w=York és Canmdá-ba.

Felvilágosítások és jegyek:
SARWA“»nái

Bucure§ti, Rador 1572
Pasagiul Comédia

t Mélyen leszállított árak mellett 
* i UlgytUU . árusítja filz és bársony modell-

war? IDEAL “
kalapüzlei, Cluj, Calea Regele Fém» 
naná 8. szám. Gólya-áruházzal szemben, 
Alakítások és formálások 48 óra alatt készülni.I,

MOZGÓK MÖSC
Stseet-MozgŐ. Vasárnap okt. 12. Premier, Áz 

orkán szárnyán, & felköss olt terméssst drámája, 
11 felvonásban, Lottie Blair Perkor nép®erű fcám 
nun. Bér date a híres amerikai rendező D. W. 
Griffith. Főszerepben Lilian Gish. A cselekvés a 
Niagara vízesésénél történik.

UfáüiSi-Mozgé. Vasárnap október 12. Premier. 
Az amazonok csapata. Eredeti ssmzédós sport­
film 5 felvonódban, Hercules nxgy útt-iböl mg- 
ritve. Főszerepben & világhírea atléta Ausonia.

Ápoiío-Mozgó. Yisárzt&p, októl ar 12. Az Óceán 
urai. Nagy modern ksióstcrténrst 6 felvonásban, 
Sidney Gan ike regénye után. Főszerepben Lu- 
binszki Tibor és Várkrny Mihály. Élethalálksre a 
tengeren.

Pályázati hirdetmény
A dévai sut, orth. izraelita hitfe özaégaél egy 

hitoktatói állás asonnal betőltiscdS,
Pályázhatnak, akik hosetabb tanítói gyakorlat­

tal 1: írnak, szigoruan vallásos életmódot folytatlak 
8 akik —• Kitel a hitközségi jegyzői teendőket is 
végezniük kell — a román államnyelvet seéksm és 
Írásban bírják.

Fizfetéa m^állspodás «erimt; atíköltség a?ak a 
meghivottaknak téríttetik mag.

Pályázatok folyó év október hó 25 ig alólirott- 
hoz beküldendők.

Deve, 1924 október 6-áa.
Df. Szegő Ernő, 
iskolsssébi ellök k.

I fllükádő I

I gyógyszertárakat;
# átveszek vagy bérelek. #

Részlete* ajánlatok „PROGRKS" 
Agentiei de Publicitate, BucuresM, 

Calea Srivitíi 96. küldendők.
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DÉRI LAJOS szücsmester
Str. Memorandului (v. Unió-u.) 3. Telefon 12=12

*
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Erdély legré­
gibb és leg­
szolidabb 
szücsáruháza. LEGÚJABB MODELLEK

Megbízható,
lelkiismeretes
kiszolgálás!

8h-
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ELADÓ
Egy Deutz motor (12691 ».) 60 BP. 2 cilindere* benzinre, komplett üzemképes állapéin. 
Egy benzin motor 35 HP. egy eilinderes Qserés Bauer márka, üzemképes állapotban* 
Egy fél stabil-gép 90 HP. (1132 ,z.) Theodor Sighei márka, kát cilindere» dupla 

expanzió?, a kazán fűti felülete 91 m. p., üzemképes állapotban.
Egy gázgép 45 HP. egy eine deres, üzemképes állapotban.
Egy be uztet mot tar, AL1ELEI márka. Gas Oil Engine 12 HP., üzemképes állapotban 
Egy háromféMtougonormtor A E. G márka [2054922 sz.] Tolt 500, arc pere 25,1, kilowatt 20 

ícrdulatseám 1000, cc-mplott, üzemképes állapotban. 1
Egy ársmfeJfOfziö generator, LA HM AYER márka [37543 sz.] Volt 220, ampere 95, kilo­

watt 20,9. fordul atsz-'.m 700, r ’
Egy Aramfoilooxtú gonmootor, GIDLDZINSKI márka [Boriin, 19S64sz.] Volt 240, amp. 150. 

kilowatt 36, íorduiatezám 660. ’ 1 >
Mlncifzik a gépek abszolút jó és üzemképes állapotban vannak. Megtekinthetők Bacau megyében 

egy nagy ipán vállalatnál. írásbeli ajánlatok „futluntmim Msreeí jelige alatt a D. Atlanta h*t'- 
tfetésg irattáh&z Bukm» Sír. Särlndan 4* ®z. alá Intósstndők. Közvetítők

nem dijaztatnak.

LÁDAGYÁR2 « I
♦ £ Mindennemű ládákat és fadobozokat Sssze- “

fJS szegezett és szétszedett részekben meg-
S rendelésre azonnal készít és bár- £«

I hova szállít a legolcsóbb áron ]

I Sajovics és letmvits fakereskedés és ládagjárí
§ ClaJ, Strada Cernáwti (volt Kajántói-at) 1 sz

mi  ■mii......... .......■miisw mínTifT—nrrmr
Karlsbadból közvetlen importált

porcmSSén és Si&ltsgsit* 
mdénymk

éttermi-, kávékAzi- és háztartási felszerelések, csiszolt 
préselt é« fuvott fvcgámk, lámpaámk, demyohn, ctóct- 
seer és betöttesdvegek legelőnyösebben beszerezhető*:

AiáslAndmr Lmjosná! Gluj
Plafa M Vitesse! (volt Széchenyi-tér) 30. Telefon St
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Dlócxportörök fígyotmébo ! f
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papirzsákok, J

Hirdessen az Uj Keletben

fiaton x Sí
áíedóhi
K. Sz. 

#£Írstok
$s,>kes2 
izéik m
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Bukótok

(Clvj-Kt 
éósiUjától.) I
mf gezüLéat)
}; ol ftgyveij 
garda etzkí 
folyik a hál 
fsr&tíküs t| 
kelet1 er. $>< 
fon engó Kj 
es igen rag] 
zz alibiéi

Az euió| 
iíati jelent« 
kültő kereti 
Ihn Saud, 
hadba szál 
> irálya és | 
Husszein kir 
i or íutérjai 
rodelmát me 
kapta, hogy] 
litt lakosság 
vallási érc 
Husszein lei 
és hogy bi 
hivatkczáes 
Térést e Tej 

előtt kalifís 
Hedzsász pol 
pedig seregé 
kegy a vahj 
a szelt várt 
seregével Tjj

Husszeii
leiskott a 
§shlaga. 
tudvalévőié 
politika élé: 
ság ifeéretév 
«itatta Hm 
ígéretük 
királyának 
»ágának ne: 
Eeisult es 
jördánia ui 

Az első 
sek sek ne 
szánt a bei 
akarta elisi 
angol impe 
magában A 
•1 as allem 
lakosság al 
az arab áll 

Hosszéi 
Angliával 
valói press 
gadbaté ft 
rétien félti 
a nemzeti 
getlen Pál 
hogy Ang 
tételeket é 
lényege a 
»rab konfc 
megválói 
szülte tol« 
forrongását 
és a legpt 
akik moha 
sv Korán be 
Mohamed 
tiltja a do 
kiesspon;é

Mroatí.- U Öas-AiUíat R.-T. *W«*W Cl«l, St»d. Bssoa L, Pop <toI| Bmwwtea) W szám.


